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3AIIEBHEHHA

S, Crenbmanbka Panmina AnbOepTiBHa, po3yMil0 1 MIATPUMYIO TOJITHKY
KpuBOpI3bKOTO AEp>KABHOTO  MENArOriYHOTO YHIBEPCUTETY 3  aKaJeMI4HOi
J00poYeCHOCTI. 3amneBHsII0, 110 111 KBaTidikaliiiHa poOoTa BUKOHAHA CaMOCTIIHO,
HE MICTHUTbH aKkaJeMIqHOro Tuiariaty, padpukariii, panscudikamii. 51 He HagaBana
1 He oJepXXyBajla HEJ03BOJIEHY JIOMOMOTY IIiJl Yac MiJATOTOBKH 1€l PoOOTH.
Bukopucrtannus i7eil, pe3yapTaTiB 1 TEKCTIB IHIIMX aBTOPIB MAalOTh MOKIUKAHHS
Ha BIJMOBIAHE JKEPEIo.

[3 uunauM TlonokeHHsIM TMpo 3amoOiraHHs Ta BUSBICHHS aKaJIeMIYHOTO
miariatry B po0OoTax 3100yBadiB BHILNOI OCBITH KpHBOPI3BKOrO A€p:KaBHOTO
YHIBEpCUTETY  O3HailomyieHa. YiTKO yCBIIOMJIIOIO, IO B pa3l BUSBICHHA Y
KBaMQikamiiiHiii poOOTI MOPYLIEHHS aKaJeMiuHOl J00pOoYecHOCTI poboTa He

JIOMYCKAETHCS 0 3aXUCTy a00 OI[IHIOETHCS HE3aJ0BUIBHO.
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BCTYII

CyuacHi peauii sxutts XXI CTONITTS OKpECIIOI0Th HOBI BUMOTH 10 (paxiBIliB
pI3HUX Tamy3eil. YUuHi CbOrOH1 XOUyTh OTPUMATH SIKICHY OCBITY, IDYHTOBH1 3HAHHS,
Kl BKJIIOYAIOTh 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBHM, a TaKOX HaOyTH HEOOX1THUX
KOMIETEHTHOCTEH I BUTBHOTO BOJIOJIIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO. B 11bOMy acrnekTi
dbopMyBaHHS COLIIOKYJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB 3aCIyroBY€ MHUIJIbHOT
yBaru. Bukopucranns came 300(]pa3zeosioriamMiB 3 MeTow  (popMyBaHHS
COIIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI € OJIHMM 13 ONTUMAJbHUX HUISXIB 3aBJISKH
HAsSBHOCTI TEBHUX OCOOJIMBOCTEH, OOpa3HOCTI Ta CTHJIICTUYHOTO MOTEHIATY.
BuBuenHs (QpaszeosoriaMiB  B3arajii 1 (pa3eoyiori3MiB 3 aHIMATICTUYHUM
KOMITOHEHTOM € HEOOXIJHUM JJIsi PO3YMIHHS CTIeM(pIKK MOBH, 1110 BUBYAETHCS, 1l
KYJbTYPHUX 1 COIIAJIBHUX OCOOIMBOCTe. BMIiHHS BiIbHO BHUKOPHCTOBYBATH
¢dpaseonori3MM B MOBJEHHI Ta PO3YMITH iX 3HAaY€HHS HAOJIMXKYy€e IMPOIEC
CHUJIKYBaHHS 710 O1IBIII IPUPOTHOTO Ta CIPHUSE MIIBULIEHHIO PIBHA C(POPMOBAHOCTI
COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB, OCKUIbKH CQOPMOBAHICTh COLIIQJIBHUX 1
COIIIOKYJIBTYPHUX YMiHb MOKpAlIUTh 3arajbHUA PIBEHb BOJIOJAIHHS 1HO3EMHOIO
MoBoI0. [Iporiec onanyBaHHS MOBH ITPOXOJIUTh YCIIIIHO 1 €)EKTUBHO JIUIIIE 32 YMOB
1HTerparlli Ta Moe€JHaHHs MOBHM 1 MOBHMX SIBUII] 3 aClIEKTaMH KpaiHO3HaBCTBa. Bce
1€ TMIITBEP/KYE AKTYAJbHICTh HAIIIOTO JTOCIIHKCHHS.

AKTyanbHICTh MOCTaBJIEHOT MPOOJIEMHU, HEOCTATHIN PiBEHb PO3pPOOJIECHOCTI
MPaKTUYHUX PEKOMEHAALIN 010 (OpMYyBaHHS COLIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
YYHIB 32 JOTIOMOTOI) BHKOPHCTAHHS 300()pa3eosiori3MiB 3yMOBWJIM BUOIp TeMHU
KkBanidikaiiitHoi poboTu: «PopMyBaHHS COLIOKYJIbTYPHOI KOMIETEHTHOCTI YUHIB
OCHOBHOI IITKOJIH 32 JIOMTIOMOTOI0 aHTJIIMCHKUX 300(Ppa3eosiori3mMiBy.

MeTta po00TH: TOCHTIIKEHHS MOKIMBOCTEH aHTTIHCHKIX 300()Pa3e0IoTi3MiB
y (GOopMyBaHHI COLIOKYIbTYPHOT KOMIIETEHTHOCT] YYHIB OCHOBHOI IIKOJIH.

Jlist peanizaniii MeTy KBatipikaiiifHOi poOOTH HaMiueHi HACTYTHI 3aBJIaHHS '



® PO3IIIIHYTH TEOPETUYHI MOHSTTS OCHOBHHX OCBITHIX
KOMIIETEHTHOCTEM;

® JOCHIANTA TEOPETUYHI AacheKTH (HOPMYBaHHS COIIOKYJIbTYpPHOI
KOMITETEHTHOCTI,

® PO3KPUTH 3MICT Ta OCOONMBOCTI ()OPMYBaHHS COIIOKYJIBTYPHOI
KOMITIETEHTHOCT] Ha ypoKaxX 1H03eMHOI MOBH B OCHOBHIM IIIKOJIi;

e [poaHaji3yBaTU Micie 300(pa3eosori3MiB B CUCTeMi (opMyBaHHS
COIIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCT1 YUHIB,;

® 3aNpONOHYBATH METOAUYHI pO3POOKH KOHCIEKTIB YPOKIB aHTJIIHCHKO1
MOBHU [JIsl YYHIB OCHOBHOI IIKOJM 3 MPHUKIAJAaMH 3aCTOCYBaHHS
300(ppazeosoriamis.

O0’exkTt  nmochailzkeHHsi:  mpouiec  (GOpMyBaHHS  COIIOKYJBTYPHOI
KOMITETEHTHOCTI YYHIB OCHOBHOT IIKOJIH.

IIpenmer pociimkeHHs: 300(pa3eosorisMd Ta iX MiICllE B CHCTEMI
dbopMyBaHHS COIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB OCHOBHOT IIKOJIM HA YPOKax
aHTIICHKOI MOBH.

MeToau A0CHiTKeHHS: ISl TOCATHEHHS MOCTaBJICHOI METH JIOCIIIKEHHS
HaMy OyJM BHUKOPHCTaHI aHalli3 HAyKOBO-METOAMYHOI JIITepaTypH, KPUTHUYHUN
aHaji3 JOCTI/HKEHb 3 JIaHOi MpoOJIeMH, BUBUCHHS MO3WTUBHOTO JOCBITYy poOOTH
BUYUTENIB 1 METOJIUCTIB.

IlpakTuyHe  3HAYeHHS  O/EPKAHMX  Pe3yJbTATiB:  MOXIUBICTh
BIIPOBAPKCHHS HOBOTO KOHTEHTY B CTPYKTYPY IIKITBHOTO KYPCY 3 IHO36MHOI MOBH;
3aCTOCYBaHHS METOJIUYHUX PO3POOOK KOHCTIEKTIB YpPOKIB 3 BUKOPHCTAHHIM
(dbpazeosioriamiB 3 aHIMaJICTUYHUM KOMIIOHEHTOM Ha MPAKTHIIL.

PesyabTatu anpobanii kBajigikaniiiHoi podoTH: OCHOBHI TEOPETHYHI
nuTaHHs (GOPMyBaHHS COLIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCT1 YYHIB OCHOBHOI IIIKOJIX 32
JIOTIOMOTOI0 aHTJIUCHKUX (PPA3€oJIOTI3MIB Ta X MPAKTUYHE BTUICHHS B HABYAJIbHUX

MPOIIEC 3HANILIN CBOT BiOOpaXeHHs B 2 OIMyOJIIKOBAaHUX TMPAIsX:



v' yuacth y IV MixkHapoaHiit HayKoBO-TeopeTnuHiit KoH(pepewrii Theory
and practice of modern science ( Kpakis, ITonbmia, 2022), myOsikaris
CTaTTi «3o0oghpazeonozizmu 6 cucmemi dopmysannsa
COUIOKYIbMYPHOI KOMNEMEeHMHOCHmIY;

v yuacte y Il  MbKHapoaHii  CTYOEHTCHKIH  KOHpepeHiii
Hiooicumanizayiss Hayku ax euxkiuk cvoeooenHs (Slpemue, YkpaiHa,
2022), myoumikaris te3 «Practical tips in using animal idioms in
English classesy.

Crpykrypa pobotu. PobGota cknagaeTbcs 3 JBOX PO3JLIIB, BCTYIY,
BHUCHOBKIB, CIHCKY BHKOPHUCTAHOI JITepaTypu. Y MEPIIOMY PO3/iil BUCBITICHO
OCHOBHI TEOpPETUYHI MUTaHHA (OPMYBAHHS COIIOKYJBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI
yuHiB. Jpyruéi po3aii HOCUTH MPAKTHUYHHUX XapakTep 1 MICTUTh METOJUYHI
PO3pPOOKHU IBOX KOHCIIEKTIB YPOKIB 13 BUKOPHUCTAHHIM 300()pa3eosIoTi3MiB Ta IUIaH-
KOHCIICKT YPOKY-BIKTOpHHHM JUIs 8-T0 Kiaacy «Quiz Time: Guess the animal idiomy,
ki Oynu ampoOoBaHi B KpuBopiszbkiii riMHazii Ne9. Crnucok BUKOPHCTAHOI

JiTeparypu Hamuye 58 mkepen. 3aransauii 06csr po6oTr — 70 CTOPiHOK.



PO3J1JI 1. TEOPETHUYHI 3ACA/IU ®POPMYBAHHAA
COIIIOKYJbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI

1.1. ITIoHATTA «KKOMINETEHTHICTh», BU3HAYEHHS KJII0Y0BHX OCBIiTHIX

KOMIIETEHTHOCTEH

Ha cworonHimmHiii feHp 3aJIydeHHS KOMIIETEHTHICHOTO IIJIXOJY B OCBITHIN
IPOLIEC € KIFOYOBOIO METOIO JUIsl OTPUMaHHS OakaHMX pPE3yJIbTaTIB YYHIB Ta iX
YCHIIIHOI coIfiaiizailii B HOaJbIIOMY KHUTTI.

OcBITHII OpolleC K CUCTEMa HAYKOBO-METOJUYHUX 1 MEIAroriyHuX 3aXO0/iB,
CIPSIMOBaHUM Ha PO3BUTOK OCOOMCTOCTI NUISIXOM (POPMYBaHHS Ta 3aCTOCYBaHHS il
KoMreTeHTHocTel [34].

BaxnuBicTh Ta BUMOTM 10 (OPMYBaHHS HEOOXIAHUX KOMIETEHTHOCTEU
3100yBauiB OCBITH PO3TJISAAETHCS SK HA JIEP)KaBHOMY, TaK 1 Ha MDLKHApOIHOMY
PIBHSX.

3akon Ykpainu «[Ipo ocBiTy» Harosomrye, o aep:kaBa CTBOPIOE YMOBH IS
3100YTTS TPOMAJITHCHKOT OCBITH, CITPSIMOBAHOT Ha (JOPMYBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH,
MOB’sI3aHUX 3 pealli3alli€ro 0coOO0K CBOIX MpaB 1 000B’S3KIB SIK WIEHA CYCHiIbCTBA,
YCBITJOMJICHHSIM ~ I[IHHOCTEH TPOMAJSHCHKOTO  (BIIBHOTO  J€MOKPATHYHOIO)
CYCHLIbCTBA, BEpXOBEHCTBA MPaBa, MpaB i cCBOOO JIOAMHH 1 rpoMaisHuHa [34].

TepMiH «KOMIETEHTHICTh» Y CIIOBHUKY 1HIIOMOBHHX CJIIB MEPEKIAIa€ThCs Bl
JATHHCBKOTO clioBa competens abo competentis — HameKHMIA, BIAMOBIAHHMIA Ta
o3Havae MoiH(POPMOBaHICTh, 0013HAHICTh, aBTOPUTETHICTH [36, c. 282].

Y  cnoBuuky Cambridge Dictionary cimoBo  competence, To0TO
«KOMIICTEHTHICTB», Mae Bu3HaueHHs «the ability to do something welly, mo B
NepeKyIai 3 aHTIIHCHKOI MOBH 03HAUa€ «3I10HICTH poOuTH IOCh 100pe» [51].

Ha ocHOBI aHasizy HOpMaTUBHHUX JTOKYMEHTIB Ta 0araTb0X HayKOBUX JIKepe

MOJHa y3araJbHHUTHU Ta 3,H0yBaTI/I CYTHiCTB IIOHATTS «KOMIIETCHTHICTBY.



3akon Ykpaiam «IIpo ocBiTy» 3a3Hadae, MO KOMIIETCHTHICTD - 1I¢ AUHAMIYHA
KOMOI1HaIlig 3HaHb, YMiHb, HABUYOK, CIOCOOIB MHCIJICHHS, MOTJISAIIB, I[IHHOCTEH,
IHIIMX OCOOMCTUX SKOCTEH, IO BHU3HAYAIOTh 3/IaTHICTh OCOOW  YCIIIIIHO
coIiai3yBaTUCs, IPOBAIUTH TTpodeciitHy Ta/abo MmomaIbIly HaBYaIbHY MisUTBHICTH
[34].

MonepHizaliisi OCBITHROTO TPOIECY B YKpaiHCBKIM IIKOJi Tmependadae
KOMIETEHTICHUM MiAX1]1, SKUH TICHO TOB’S3aHUN 3 OCOOMCTICHO OPIEHTOBAHUM Ta
JTISJIBHICHUM  TIJXOJaMH JI0 HaBYaHHs, 0a3ye€Tbcs Ha OCOOMCTOCTI Y4yHS U
peanizyeTbcs 32 YMOBU BUKOHAHHSI YYHEM HEOOX1THOTO KOMILIEKCY JTii.

KommereHTHOCTI — 1€ SIKOCTI, HAOyTI 3aBISKU TMPOXKUBAHHIO CUTYAIllH,
pediekcii nocsiny. CkiaoBUMU KOMIIETEHTHOCTEH €:

v’ 3HaHHsA — 1€ J00ipka (akTiB, HEOOXiAHHMX Ui BHUKOHAHHSA KOHKPETHOI
pobotu;

v/ HaBHUYKHU — 1€ BOJIOAIHHSA 3aC00aMU 11 METOIaMHU IIEBHOTO 3aBaHHS,

<

310HOCTI — BPOJIXKEH1 3I0HOCT1 J10 BUKOHAHHS KOHKPETHOI'O 3aBJIaHHS;

v/ CTEepeOTHUINH TOBEIIHKY — BUAMMI (POPMHU [T, SIKi BYKUBAIOTH JJIsI BUKOHAHHS
3aBJIaHHS, TOBEAIHKA MICTUTh YCIIaJKOBaHI 1 HaOyT1 peakiii Ha cuTyauli Ta
MOApPAa3HUKH, Y TIOBEMIHII BIJOMBAIOTHCS HAII IIHHOCTI, €THKa0
NEepeKOHaHHs U peakiii Ha HABKOJMIIHIN CBIT;

v’ 3yCHJIIs — 1€ CBiZIOME 3aCTOCYBAHHS MEHTAILHHX i (i3UUHHMX PeCypciB 3
neBHo MeToro [9, c. 6].

HaykoBui 3 IHcTuTyTy mnenaroriyHoi ocBith 1 ocBith gopociux HAITH
VYkpainu, TIIymMadaTh MOHITTS «KOMIETCHTHICTBY SIK Pe3yIbTaT HAOYTTS JIFOIUHOIO
KOMIIETEHLIIH, SIK1 Jal0Th 1 3MOT'Y SIKICHO BUKOHYBAaTU TPYAOBI (PYHKIIIi, YCIIIIHO
3aCBOIOBATH 3HAHHS, B3AEMOJIISITH 3 1HIIIMMU JIIOJIbMU B PI3HUX CUTYAIlISAX, IIIBUIKO
amanTyBaTHCS JO 3MiH Yy TpodeciiHId TISIpHOCTI, HAOyBaTH COIIaTbHOT
camocTiiHocTi [24, c. 17].

[IpencraBuuku kpain €Bpomneiickkoro Coro3y  BU3HAUWIA — MOHSTTS

KOMIIETEHTHOCTI SIK «3/IaTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS M yMIHHS, 110 3a0e3neuye



aKTUBHE 3aCTOCYBaHHS HABUAJbHUX JIOCATHEHb Y HOBUX CHUTYAIlisX, SIK 3IaTHOCTI
3aCTOCOBYBaTH 3HAHHsS Ta BMIHHA €(EKTUBHO M TBOPYO B MIKOCOOHCTICHHMX
BIIHOCMHAX — CHUTYyaIlisX, MO MepeadadaoTh B3a€EMOII0 3 IHIIUMH JIOJIBMH B
COLIIaTbHOMY KOHTEKCTI TaK caMo, fK 1 B mpodeciiiaux curyamisx» [31, c. 7].

BiTun3HsaH1 HayKOBII, B CBOIO UEPry, MOSICHIOIOTh TEPMIH «KOMIIETCHTHICTb)
HACTYyITHUM YHHOM:

v' H. Bibik BBaxkae, 110 KOMIIETEHTHICTL — II€ OCBITHI pe3yJbTaTH, SKi
JOCSITAIOTHCS HE JIMIIE 3ac00aMU 3MICTY OCBITH, ajie M COLIaJIbHOT B3a€MO/IIT;
K y MDKOCOOHCTICHOMY, TaK 1 B IHCTUTYLIMHOMY KyJIbTYpPHOMY KOHTEKCTI [2,
c. 46].

v C. Hikonaepa migkpeciroe, 1o Iie HabyTa y Ipoleci HaBYaHHs IHTErpoBaHa
31aTHICTh OCOOMCTOCTI, SIKa CKJIAA€ThCA 13 3HaHb, HABUYOK, YMiHb, IOCBI]Y,
I[IHHOCTEHN, CTaBJIEHHS TOIIO, SIKI MOXKYTh KOMIUIEKCHO peaji3yBaTHCs Ha
npaktuili [29, c.18].

v O. TloMeTyH pO3KpPHBA€ IOHATTA KOMIIETEHTHOCTI SIK  CIEIialbHO
CTPYKTypOBaHi (opraHizoBaHi) HaOOpW 3HAaHb, YMiHb, HABUYOK 1 CTaBJICHb,
Kl HaOyBalOTh Yy NpPOLIECI HAaBUYaHHS» a00 K pe3yJbTaTUBHO-AISUIBHICHY
XapakTepucTuKy ocBitu [33, c. 17].

v" O. KOHOHKO HAaroJjoInye, mo KOMIETEHTHICTh Hepeadadac Miaui KOMILUIEKC
XapaKTEPUCTHK: PO3BUHEHUN YYTTEBUN JIOCBIJl; HABUYKW MPAKTHYHOTO
JKUTTS; PO3BUHEHI TOTpeOH, 3/110HOCTI, 3BUYKH; HAOIp 0a30BUX OCOOMCTHUX
BJIACTUBOCTEH, Kl TapaHTYIOTh AUTHHI IPUCTOCOBAHICTD IO KUTTS; YMIHHS
OpIEHTYBATUCH Y 3MIHHMX YMOBaX, 3HaXOAUTH ONTUMAaJbHI 3ac00M peasizaiii
CBOI'0 0COOMCTICHOTO ToTeHIiamy [18].

v JI. Macon XxapakTepu3ye KOMIETEHTHICTh K 3JaTHICTh JIFOAUHH 3MIHIOBATH
B co0l Te, M0 Ma€ 3MIHIOBATHCh, SK BIAMOBIAL HAa BHUKJIMK CHUTYyaIlli i3
30epeKEeHHM sIpa — IITICHOTO CBITOTJISIAY; 1€ pe3yJIbTaT He JIMILE OCBITH,

ane ¥ ychoro aocBiay moaunau [42, c. 9].
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v B. KOXCBHMKOB BH3HA4Ya€ IIOHATTS KOMIIETEHTHOCTI SK 3JaTHICTh
OCOOMCTOCTI CIPHUATH W BIJANOBIAATH Ha I1HAWBIAYaJIbHI Ta COIlajbHI
noTpeOH, KOMILJIEKC B3aEMOBITHOCHH, IIHHOCTEH, 3HAHb 1 HABUYOK, 37]aTHICTh
KBaJTi(hikOBAaHO BUKOHYBATH 3aBJIaHHs 4 podoty [17].

OTXe, KOMIETEHTHICTh € 1HTEIPOBAaHUM HAOOPOM 3HAHb Ta JISUIBHOCTEH, K1
HAKOMUYYIOTHCS MPOTITOM HABUYAJIBLHOTO TPOIECY 1, 3r0JI0M, MOOLTI3YIOThCS JJIS
BUPIIIEHHS! KOHKPETHUX 3aj1a4 Ta JUIsl IOCATHEHHS ocTaBieHoi 1. Lle pesynbrar
HaBYaHHS Ta IIEBHUH JOCBIN, SKI HEOOXITHI I €(EKTHUBHOI isUTbHOCTI B
KOHKPETHIN CUTYaIlii.

J1Jist akTUBHOI peasni3allii Cy4acHUX MOTpeO CyCHiIbCTBA, BCEOTYHOTO PO3BUTKY
Ta COPUSTIIMBOI colliani3anli MaiiOyTHHOTO MOKOJIIHHS BIPOBAIKYIOThCSI HEOOX1/IHI
HaBYaJbHI MPOTpaMU, CTAHAAPTH, HOPMATUBHI JOKYMEHTH, SIKI BH3HA4YalOThb
BOKJIMBICTh Ta HEOOXIAHICTh CcaMe€ KOMIIETEHTHICHOTO IMAXOAY B OCBITHBOMY
MPOIIEC] 3 MEPESIIKOM KOHKPETHUX KIIOUOBUX KOMIIETEHTHOCTEH.

V¥ 3akoHi YKpaiHu Mpo MOBHY 3arajibHy CEpPEJHIO0 OCBITY BH3HAYEHI KIIFOYOBI
KOMIETEHTHOCTI, $KI HEOOXIiAHI KOXHIM CydacHI JIOJWHI JJi1 YCHIIIHOI
KUTTETISUTBHOCTI:

v BUIbHE BOJIOJIIHHS JE€P>KaBHOIO MOBOIO;

v 3MIaTHICTh CIUIKYBaTHCS pigHOI0 (y pa3i BIAMIHHOCTI BiJ J€p>KaBHOi) Ta

1HO3EMHHUMHU MOBaMHU,

v MareMaThyHa KOMIIETEHTHICTb;

v KOMIIETEHTHOCTI y raiy3i IpUpOJAHUYUX HAYK, TEXHIKH 1 TEXHOJIOT1H;

v 1IHHOBAIIMHICTE;

v €KOJIOT1YHA KOMIICTCHTHICT;

v 1H(popMaIliiHO-KOMYyHIKaIliifHa KOMIIETEHTHICTB;

v/ HaBYaHHA BIIPOAOBXK KUTT,
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v TPOMAJISTHCHKI Ta COIiaIbHI KOMITETEHTHOCTI, TTOB’s13aHi 3 17IesIMU TIEMOKpATii,
CIIPaBEIJTUBOCTI, PIBHOCTI, MPaB JIFOJUHU, JOOPOOYTY Ta 3J0pOBOTO CIOCOOY
KUTTSI, 3 YCBIJOMJICHHSIM PIBHHUX TPaB 1 MOXKIIUBOCTEI;

v KyJbTypHa KOMIIETEHTHICTb;

v TANPUEMIUBICTH Ta (JiIHAHCOBA TPAMOTHICTH;

v 1HIII KOMITETEHTHOCTI, epeadadueHi cTanaapToM ocBith [34].

JlepxaBHuit cranapt 6a30BOi cepeHbOI OCBITH, 3aTBEPIKECHHUM MOCTAHOBOIO
Kabinery MinicTpiB YKpaiHu HaroJiomnrye, mo OCHOBOIO (hOPMYBaHHS KIIFOUOBHX
KOMIIETEHTHOCTEN € OCOOMCTICHI SIKOCTI, OCOOMCTHH, COLIaJbHUM, KYJIbTYPHHUH 1
HaBYaJbHUM JTOCBIJ YUHIB; 1X TOTpEeOU Ta IHTEPECH, IKI MOTUBYIOTh O HAaBYAHHS;
3HAHHS, YMIHHSI Ta CTaBJICHHS, 10 (POPMYIOTHCS B OCBITHBOMY, COLIIOKYJIbTYPHOMY
Ta 1HGOPMAIIIHHOMY CEPEIOBHII, Y PI3HUX KUTTEBUX CUTYyaIlisx» [8].

Jlep>kaBH1 OCBITHI mporpamu, a came, «HaByanbHi mporpamm» 3 pI3HHX
IIPEIMETIB 3aTBEPIKYIOThCA MiHICTEPCTBOM OCBITH 1 HAyKH Y Kpainu. Hacammnepen,
[l HaBYaJbHI TPOrpaMH HAIlJIEHI Ha (OpPMYyBaHHS BU3HAYECHHX KITFOYOBHX
KOMIETEHTHOCTEH 1 iX KOMIIOHEHTIB.

3rigHo Konnenuii HoBoi ykpaincbkoi mkonu y 2016 poui MiHicTepcTBOM
OCBITH 1 HAyKH YKpaiHu Oy yXBaJCHI decamb Kalou06Uux KOMHEemeHmHOCmel.

1. Cninkyseanua Oepicagnoio i pionow (y pasi iOminHHOCmI) Mogamu — 1e
BMIHHSI YCHO ¥ MHUCHMOBO BUCJIOBIIIOBATH Ta TIyMAYUTH MOHSTTS, TOUYTTs, (PaKTu
W mornsau (depe3 CIayXaHHS, TOBOPIHHS, YHWTAHHS, IHUCHBMO, 3aCTOCYBaHHS
MyJIbTUMENIMHUX 3ac00iB), YCBIAOMJIEHHS pPOJi €(EKTUBHOIO CHUIKYBaHHS,
3IaTHICTh pearyBaT MOBHHMH 3aco0aMM Ha TOBHUN CHEKTP COIAJIbHHUX 1
KYJbTYpPHUX SIBUII — Y HABYaHHI, HAa poOOTI, BIOMa, y BIJILHUH Yac.

2. CninKysanus inO3eMHUMU MOBAMU — YMIHHS HAJIEKHO PO3YyMITH BUCIIOBJICHE
1HO3€MHOI0 MOBOIO, YCHO M MHCbMOBO BHCIIOBJIIOBATH Ta TJIIyMAuUTH MOHATTH,
TYMKH, TIOUyTTsA, (HakTH ¥ TOriasaau (depe3 ClyXaHHsS, TOBOPIHHS, YWTAaHHS Ta
MUCHMO) Y HIMPOKOMY Jiara30Hi COLIaNbHUX 1 KyJIbTYPHUX KOHTEKCTiB, TOTOBHICTh

JI0 TIOCEPETHUIILKOT IISUTBHOCTI Ta MIXKKYJIBTYPHOTO CITUJIKYBaHHS.
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3. Mamemamuuna cpamomuicme — KyJabTypa JIOTIYHOTO ¥ aJTOPUTMIYHOTO
MHUCJICHHS, YMIHHS 3aCTOCOBYBAaTH MaTeMaTH4H1 (YMCJIOB1 Ta TEOMETPHUYHI) METOIU
JUTSL PO3B’SI3aHHS 3aBAaHb Y Pi3HUX cepax MisUTbHOCTI; 3JaTHICTh 0 PO3YMIHHS U
BUKOPHUCTAHHS MPOCTHX MAaTeMaTUYHMX MOjeNied; yMiHHs OyayBaTu Taki MOJel
JIJIS1 BUPIIICHHS TIPOOJIEM.

4. Komnemenmnocmi 6 npupoOHuUYUX HAYKAX | MEXHOJ02iAX — HAYKOBE
PO3yMiHHS MPUPOJU Ta Cy4YaCHUX TEXHOJIOTIH, a TAKOX 3/IaTHICTh 3aCTOCOBYBAaTH
HOro B TMpakTUYHIA JISJIBHOCTI; YMIHHS 3aCTOCOBYBATH HAyKOBUH METO/,
CIocTepiraTi, aHajii3yBaTtH, (OPMyIIOBaTH TINOTE3U, 30MpaTH NaHi, NPOBOIUTH
eKCIIEPUMEHTH, aHAJII3yBaTU Pe3yIbTaTH.

5. Ingpopmauinno-uugpposa xomnemenmmuicmo — nepefdavyac BICBHEHE, a
BOJHOYAC KPUTHUYHE 3aCTOCYBaHHA 1H(POPMAIIIHO-KOMYHIKATUBHUX TEXHOJIOTIN
(IKT) nmnst ctBOpeHHs, moiryky, oOpoOku, oOMiHy iHQoOpmalieo Ha pobOoTi, y
nyOJIYHOMY  MpPOCTOpl  Ta  MPUBATHOMY  CHUIKYBaHHI;  iH(popmaliiiHa
MeAlarpaMOTHICTh, OCHOBH NPOTpaMyBaHHS, alrOPUTMIYHE MHUCICHHS, poOOTH 3
0a3zaMu JaHUX, HABUYKU O€3MEKH B IHTEPHETI Ta KiOepOe3nell; po3yMiHHS €TUKH
pobotu 3 iH(DopMalli€ro (aBTOPChKE MPaBO, IHTEIEKTyalbHa BIACHICTH TOIIIO).

6. Yminna euumucsa énpo0oeiic y3cumms — 3aTHICTD JI0 TONITYKY Ta 3aCBOECHHSI
HOBUX 3HAaHb, HAOYTTS HOBHX YMIHb 1 HABUUOK, OpraHi3alii HaBYaJIbHOTO IPOLECY
(BJIACHOTO Ta KOJICKTUBHOTO), 30KpeMa uepe3 e(peKTUBHE KEPYBaHHS pecypcaMu i
iH(QopMaIIiHUMHA TIOTOKaMH, YMIHHS BU3HAUaTH HABYAJIbHI IIJII Ta CHOCOOM iX
JOCSITHEHHSI, BUOYIOBYBAaTH CBOIO OCBITHBO-TIPO(ECIHHY TPAEKTOPIIO, OLIIHIOBATU
BJIACH1 PE3yJIbTATH HaBUYAHHSI, HABYATUCS BIPOJIOBXK JKUTTH.

7. Couianvni ma 2pomaoancyKi Komnemenmuocmi — yci opMu MOBEIIHKH, K1
noTpiOHI sl ePEeKTUBHOI Ta KOHCTPYKTHBHOI y4acTi Y TPOMAaJICbKOMY >KUTTI, y
poJIMHI, Ha poOOTI; YMIHHS MPAIIOBATH 3 1HIIUMH Ha Pe3yJIbTaT, OMepeKaTu i
pO3B’A3yBaTH KOH(DIIIKTH, AOCATaTH KOMIPOMICIB; IOBAra 10 3aKOHY, TOTPUMAHHS

MpaB JIIOAWHY ¥ MATPUMKA COIIOKYIBTYPHOTO PO3MAITTSI.
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8. Iniyiamuenicmep i nionpuemnugicms — yMiHHS TE€HEpyBaTH HOBI imei U
IHIIIATUBA Ta BTUIIOBATH iX y JKUTTS 3 METOK IIIJIBUIICHHS SK BJIACHOTO
COIIIAJIBHOTO CTaTyCcy Ta Ao0poOyTy, Tak 1 PO3BUTKY CYCIUIBCTBA W JIEpPIKaBH;
YMIHHS paIliOHATHHO TOBOJUTHUCS SK CIOXXKHBa4, €(PEKTHBHO BHKOPHUCTOBYBATH
1HMBITyaJibHI 301 PKCHHS, MPUMUMaTH JOLUIBHI pillleHHS y cdepl 3alHATOCTI,
(biHaHCIB TOIIO.

9. Odiznanicme ma camosupasicenus y cehepi Kyibmypu, 3a2anbHOKy1bmypHa
2pamomuicmey — 3JIATHICTb PO3YyMITH TBOPU MHCTENTBA, (OPMYBATH BIIACHI
MUCTEIbKI CMaKH, CAaMOCTIMHO BUpPaXXaTH 17€i, JOCBIJ Ta MOYYTTS 3a JOMOMOIOI0
MUCTEITBA; TITMOOKE PO3YMIHHS BJIACHOI HAllIOHAJIBHOT 1/IGHTUYHOCTI SIK MIATPYHTS
BIJIKPUTOTO CTaBJICHHS 1 MTOBArH JI0 PO3MAITTS KyJIbTYPHOTO BUPKCHHS 1HIIIHX.

10. Exonociuna zcpamommuicme i 300poee x»cummsa — YMIHHS DPO3YMHO U
palioHaIbHO KOPUCTYBATHUCS IPUPOJHUMH pecypcamMu B MekaxX CTajJoro pO3BHUTKY,
YCBIJTOMJICHHSI POJTi HABKOJIMIITHBOTO CEPETOBHINA JJIST )KUTTS Ta 3A0POB’ S JTFOAMHH,
3JIaTHICTD 1 OaXKaHHS JOTPUMYBATH CS 3JOPOBOTO CIIOCOOY KUTTA [9, c. 9].

Ki1t040B1 KOMIETEHTHOCTI — Ti, SIKUX KOKEH MOTpedye Ak 0cOOUCTOT
peanizailii, pO3BUTKY, aKTUBHOI TPOMAJIIHCHKO1 MO3UIII1, COIiaIbHOT IHKJTI0311 Ta
MpareBIalITyBaHHA 1 K1 3/1aTHI 3a0€3MeYnTH 0COOUCTY peati3allito Ta KUTTEBUN
ycmix npoTsaroM ycboro skutts [30, ¢.10].

[TopiBHIOIOYM MTEpeTiK KIFOUOBUX KOMIIETEHTHOCTEH 3 KpaiHaMu €Bporiu, To 3a
omiHkamMu BceecBiTHporo iHgekcy «OcBita mis MaiOytHborOo», DiHISHOIS Ta
[IBeiiapist € CBITOBUMH JIIJIEpaMH y raigy3l 3a0e3MedeHHs] KI0YOBUX MalOyTHIX
KOMITETEHTHOCTEM.

PesynbpraTom mismeHocTi FOHECKO, Pagun €Bponu, €Bponericbkoi Kowmicii,
MiXHapOIHOTO JemapTaMEHTy CTaHJapTiB Ta I1HIIMX OpraHizamiii Ha TOYaTKy
XXI cr. crano oOrpyHTYBaHHA (DEHOMEHY «KOMIIETEHTHICTHY», HOT0 CYyTHICHHX
XapaKTEPUCTHUK Ta I1HCTPYMEHTIB (OpPMYBaHHS U BUMIPIOBAaHHS HaOYTTH

KOMIIeTeHTHOCTeH [46].
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VY 2019 poui €sponeiickkuMm [lapnamentom Tta €Bpomneiicbkoro Pagoro Oyna
cxBaiecHa PamkoBa mporpama OHOBIIEHMX KIFOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEN s
HaBuaHHS yrpomoBx kuTts — «Key Competences for Lifelong Learning», ne
Bu3HaueHo: «the key competences are a combination of knowledge, skills and
attitudes», mo0 KIrOYOBI KOMIIETEHTHOCTI — II€ KOMIUIEKC 3HAaHb, HABHYOK Ta
CTaBJICHb.

Po3rnsiHyTO BiCiM KIIFOYOBHUX KOMITETEHTHOCTEH:

@ Literacy. I'pamoTHicTh

@ Multilingual. BaraToMOBHa KOMIIETEHTHICTB

@ Digital. ITupposa KOMIETEHTHICTE

O Mathematical, science, technology and engineering.  MaremaTnuHa

KOMIIETEHTHICTDh 1 KOMIIETEHTHICTD y HayIll, TEXHIIl Ta iIHXKeHepii

O Personal, social and learning to learn. OcobucricHa, couiaabHa KOMIETEHTHICTD i
KOMITETEHTHICTh Y BMIHHI HABYATHUCS

@ Entrepreneurship. [TignpueMHAIIEKa KOMIIETEHTHICTD

@ Citizenship. 'pomansHCcbKa KOMIIETEHTHICTD

@® Cultural awareness and expression. KommereHTHICTh KyJIbTYpHOT 0013HAHOCTI Ta

camoBupakeHHs [53].

Literacy
Cultural
awareness
and
expression

Multilingual

Key Competences

Citizenship for Lifelong Learning

Personal,
social and
learning to

learn

Entrepreneurship
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MixunapoaHa kowmiciss Pagu €Bpornu po3riisae MoHATTS KOMIETEHTHOCTI SIK
3arajibHi, a00 KJIFOYOBI, yMiHHs, 0a30B1 BMiHHS, (yHAaMEHTAJIbHI NUISIXU HAaBYaHHS,
KITIOYOBI YSIBIICHHS, ONIOPH, a00 OMOPH1 3HAHHS.

Ha nymky excrieptiB €Bporneticbkoro Coro3y KOMIETEHTHOCTI Iepea0adaroTh:

v’ CIPOMOKHICTE 0COOMCTOCTI CIIpUMMATH M BiAMOBiIAaTH Ha IHAMBIyalbHi Ta

colianpHi TOTpedu;

v’ KOMIIIEKC CTaBIICHb, IIIHHOCTEH, 3HAHb 1 HABUYOK.

Take BU3HAYCHHS TOHATTS KOMIIETCHTHOCTEH IIEBHHUM YHMHOM 30Ira€Thbes 3
MOJIOKEHHSIMH 10 BUCJIOBITIOIOTh YKPATHCHKI TIEAArorw, OAHAK MPEICTaBHUKU
€BPOTICHCHKUX TIEAroriyHUX KiJ HacaMIepea BHUXOMISITh 3 OCOOMCTICHHX 1
COIllaJIbHUX MOTPEO, 3aJ0BOJICHHIO IKUX MAIOTh CIIPUSTH KOMIIETEHTHOCTI.

KirouoBa KOMIETEHTHICTD:

v’ ClIpusie JOCATHEHHIO YCITIXiB Y KUTTI;

v’ cripusie pO3BUTKY SIKOCTI CYCITIJIBHUX iHCTHTYTIB;

v’ Bigmosigae 6aratomaHiTHUM cepam xurts [31].

B nesxux xpainax €C, nanpuxnan, BemukoOputanii Tta Ipmanmii moHsTTs
«KJIFOYOB1 KOMIIETEHTHOCTI» HE BHUKOPHUCTOBYIOTH B OCBITHIM JOKyMEHTalli, a
3aMIHSIOTh Ha 1HII TEPMIiHH, TaKl K «HABUYKHY, «0a30B1 HABHUKM» a00 «KJIIOUYOBI
HaBuukun». Y IlloTmanaii «0a30BI HAaBUUKW» SBISIOTH COOOI0 KpOC-TIPEAMETHI
YMIHHSA: KOMYHIKaTHMBHI HaBUYKW, MaTeéMaTH4YHA TIPAMOTHICTb, HaBUYKHU
po3B’si3aHHs TipobsieMm, BukopuctaHHs IKT, comiansHl HaBUYKM B3aeMojii 3
iHmuMu. B AHrii, 3 MeETOI MIATOTOBKH IIKOJSPIB 10 JAOPOCIOrO >KUTTS,
MOTAJTLIIIOTO HAaBYAHHS 1 Kap’ €pH, BBAXKAIOTh HEOOXITHUM PO3BUHYTH «HABHUKH,
SK1 TIOB’SI3aH1 SIK 3 OKPEMUMHU TpEIMETaMH, TaK 1 OUIbIN 3arajibHi mpodeciiiHi
HAaBUYKH — (DYHKI[IOHAJIbHI HAaBUYKU Ta HAaBUYKU 1HJMBIAYyaJbHOIO HAaBUaHHS Ta
mucienns «personal learning and thinking skills» — PLTS [46].

Ki1t040B1 KOMITETEHTHOCTI OCBITHHOTO TIPOIIECY CTAJIH MPEAMETOM JO0CIIHKCHb
0araTtboXx 3apyOiKHUX HAYKOBIIIB, Takux K. A. Apmctponr, 1. biek, J{x. I'opaon,

b. Meiin, A. Mimens /1. [Termep, X. K. Tenecko, A. Tiana Ta iH.



16

[pami ykpaincekux daxisiis, a came, H. bioik, M. ['onoBans, 1. 3akip’sH0BOI,
K. Jmutpenka, B. Koxenukona, JI. Macon, C. HukomaeBoi, O. IlomeTyH,
O. Osuapyk, H. Onumenko, O. OHomnpieHKO Ta 1H., CPOKYCOBaHI Ha BHBUYEHHI
npobieM  ¢GOpMyBaHHS  KJIIOYOBUX  KOMIIETGHTHOCTEH, JOCHIDKCHHS — iX
0araTOKOMIIOHEHTHOCTI Ta MOJI1()YHKI[IOHATBLHOCTI.

Otxe, cepen 0OaraTbOX TIIyMadeHb Ta IHTEPIPETAI[id KOHIIENTY «KIIOUOBI
KOMIICTCHTHOCTI» MOXXHA BHJIUIMTA Takl CIIUIbHI aKIEHTH, SK Ba)KJIHUBICTh
KJIFOUOBUX KOMIIETEHTHOCTEH JIJISl T1IHOTO XKUTTS Ta pOOOTU, TOKPAIICHHS SIKOCTI
KUTTS, IPUUHATTA pILIEHb, MOJANBIIOI OCBITH, CAMOPO3BUTKY Ta caMopeai3amli

IHUBIYYMIB y CYCHUIbCTBI [46].

1.2. ConliokyJIbTypHA KOMIIETEHTHICTB, ii 3MicT Ta 0c00IUBOCTI (hopMyBaHHS

HA yPOKaXx iHO3eMHOI MOBH

OcBiTa — € 0CHOBHUM (pakTopoM aJid (POpMyBaHHS HOBUX KOPUCHUX KUTTEBUX
YCTAaHOBOK OCOOMCTOCTI, 3a0e3leuye pO3yMiHHS HAIllOHAIBHOI Ta CBITOBOI
KyJIbTYPH, BUXOBY€ BBIWIMBE BIIHOIICHHS 10 BaXIMBHX I[IHHOCTEW Ta JOCSITHEHB
CYCIJIbCTBA, CTBOPIOE CIPUSATIIMBI YMOBH ISl YCIIIIHOI COLliani3alli y4HiB.

CydacHa KOHIIETIIiSi OCBITHROTO MPOIECY HAIlllJIeHa Ha PO3BUTOK KPEaTHBHOI
ocoductocTi Ta mnependadae ¢GOpMyBaHHS KIHOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH, SKi
CIPUSIIOTh BUKOPUCTAHHIO OTPUMAHUX 3HAaHb, HABUYOK, BMIHb, @ TAKOXK SIBJISIOTHCS
METOIO0 peatizallii mporpamMu JIepKaBHOTO OCBITHROTO CTaHIAPTY.

OmHe 13 3HAYHMX MICIb y CY4YaCHOMY HaBYAJIbHOMY IIPOLIECI BIAIPAaE came
COITIOKYJIETYpHa KOMITETEHTHICTh YYHIB, sIKa IIUIKOM TIOB’si3aHa 31 C(hepOr0 KyJIBTYpPHHX
HOPM Ta I[IHHOCTEH CyCITUTHCTBA.

BBaxaeThcsi, 10 TEPMIH  «COIIIOKYJBTYpHa  KOMIIETCHTHICTH»  OYyB
3aMpoONoOHOBaHMM KaHajachkuMm HaykoBieM Jx. Kamwmiazom (J. Cummins)

y 70-80x pokax XX crTopiuus B raay3l MPUKIAAHOI JIHTBICTUKH, K OJHUH 13
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CKJIQJIHUKIB aKaJeMiyHOI KOMYHIKaTWBHOI KommereHTHocTi. JIx. KammiH3o0H
BU3HAYMB, IO COILIOKYJbTYpHA KOMIIETEHTHICTh MPOTHO3Y€E 3HAHHS COLIAIIbBHUX
HOPM CITIJIKYBaHHS B YMOBaX akaJeMidHOTO cepeoBuia [5].

[TonsitTss Ta mporec (HOpMyBaHHS COIIIOKYJBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI YYHIB
3AIIMIIAETBCS  aKTYyallbHUM Ta MPOJOBXKYE JOCHIKYBAaTHCh BITUM3HIHUMU
HAyKOBISMHM, JIHTBICTAMHU, TEAaroraMu Ta MeToAucTamMu. MoHa BIJ3HAYUTH
O. biruy, I'. bopensky, H. Bopucko, }O0. I'onosau, O. XKopnoy, 1. 3akip’sHOBY,
C. HixonaeBy, B. Peapka, M. Cremanenka, 1. [lluniHroBcekoi, siki OCIIIKYBaIA
COLIIOKYJIETYPHY KOMIIETEHTHICTb IK HEOOX1IHY JJaHKY B OCBITHBOMY IPOILIECI.

O. XopHoBa BUJLISE COLIOKYJIBTYpPHY KOMIIETEHTHICTh 1 BHM3HAYae ii SK
3JIaTHICTb 0COOMCTOCTI 3a0e3MeuyBaTh CaMO3MIHYy 3aco0aMM 3BUYHOI aKTUBHOCTI,
IO MPOSIBISETHCSA K €(PEKTHUBHUN BIUIUB HA KUTTEAISUIBHICTh 1HIIMX TPOMAJ,
MEPEOCMHUCIICHHS, YCBIIOMJICHHS ICHYBaHHS 1HIIUX KyJIbTYPHUX 3HAYEHb paHIIIIEe
MPUBJIACHEHOTO CEHCY XUTTeAIsIbHOCTI [11, ¢.93].

I. 3akip'sHOBa XapakTepHU3ye MOHATTSA COLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI SIK
IHTeTpaJbHy  SKICTb  OCOOMCTOCTI, IO JO3BOJIAE JIFOAWHI HA  OCHOBI
BiipeiieKCOBaHOI HasIBHOT CUCTEMHU 3HAHb BU3HAYUTH CBOI yNO100aHHSI, HA OCHOBI
SKUX MOYJIMBO KOHCTPYIOBATH CBOIO TMOBEMIHKY ¥ BIAHOCHHU 3 MapTHEpPaMH IO
B3a€MO/Iii, BIUIMBATH Ha MPOOJIEMHI CHUTyallli B cucTemax BimHocuH "JlromuHa —
JaroauHa", caMopeani3oByBaTUCA B KOHKPETHUX KYyJIbTYPHO-ICTOPUYHHMX yMOBaxX
BiacHOI xwurTenisbHocTI [13]. 1. 3akip’sHoBa BBaxkae, 1m0 mnpoiec HopMyBaHHS
COIIIOKYJITYPHOI KOMIIETEHTHOCTI HE Mae OyTH CIHOHTAaHHUM, CTUXIHHUM
npouecoM. IlporpamMoBaHe JOCATHEHHS BHCOKOIO PIBHS  COLIOKYJIBTYpPHOT
KOMITETEHTHOCTI MOXJIMBE TUIBKM TPU 3IACHEHHI CHEIlalbHUX (HOPMYIOUHX
METOJIUYHUX 11, sIKI BUMAraroTh CaMOBU3HAYEHHS, CAMOBUPAXKECHHS 1H/IUB1/Ia, HOTO
TBOPUOi caMopearizarii.

Col10oKyIbTYpHa KOMIIETEHTHICTD - II€ SKICHA XapaKTepUCTUKA OCOOMCTOCTI,

110 IPYHTYETHCS HA CYKYNMHOCTI HA0YTHX 3HAHb COLIAJBbHUX Ta KYJIbTYpHHUX cdep
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JKUTTS, IIHHICHHX OpI€HTAIi; 3MaTHICTb 1 TOTOBHICTH N0 MDKKYJIBTYPHOTO
CIIIKYBaHHS 3 HOCISIMH 1HIIIMX MOB Ta KyJbTyp [45].

Y MeToauIll HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB 1 KyJIbTyp 3a penakiieto C. HikonaeBoi
3a3HAueHO, 110 B IaHWH Yac, y 3B 3Ky 3 PO3BUTKOM HOBUX HayK, 3aMiCTh TEPMIiHY
«COIIOKYJIbTYpHAa  KOMIIETEHTHICTb»  YacTillle T[OYalld  BXXWUBATH  TEPMIH
(JTIHTBOCOIIIOKYJIbTypHa KoMneTeHTHICThY (JICK), sxa oxorumoe OUTbIINN CIEKTP
KOMIIETEHTHOCTEH 1 BKIIIOYa€E B ceO€ OKPIM COLIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
COIIOJIIHTBICTUYHY Ta colliaibHy KommneTeHTHOCTI. DopmyBanns JICK nependauae
nepeayciM 3HaHHs o Kpainy (i KyJbTypy, Tpaaulliii, HAllIOHAIbHI 3BUYai TOLIO),
MOBa $SIKOi BHBYA€THCA;, 3/JAaTHICTh BHIIyYaTH 3 OJWHHUIIL MOBH BIAMOBIIHY
iH(pOpMaIlifOo 1 KOPUCTYBATHCS HEIO Y PI3HUX CUTYyAIlisAX CiiKkyBaHHs [29, c. 77].

ConiokynpTypHa KOMIETEHTHICTh 3a Bu3HaueHHsAM C. HikonaeBoih — 1e
3MAaTHICTb ~ OCOOMCTOCTI ~ HAOyBaTHM  PI3HOMAHITHUX,  KyJIbTYpOJIOTIYHHX,
(JIIHTBO)KpaiHO3HABUMX,  COIIOKYJIBTYPHUX 1  MDKKYJIbTYPHUX  3HaHb 1
KOPUCTYBATHUCS HUMU JIJIS JOCSITHEHHSI CBOIX L1JIEH B IHHIOMOBHOMY CIIJIKYBAaHHI.

OnHUMU 13 TOJTOBHUX KOMIIOHEHTIB COLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI € 3HaHHS,
a came:

v’ 302a716HOKYIbMYpPHI 3HAHHA, AKI y4HI HaOyBalOThL IIiJ] Yac HaBYaHHA i

CaMOHaBYaHHS BIPOJOBXK YChOTO KUTTS;

V' 3HaHHA NPO KPAIHY § KYIbIMYPY 6UYYY6aHOI MO, SIKI OTPUMYIOTHCS Ha YPOKax
1HO3€MHOI MOBH 1 B Kypcax KpaiHO3HaBCTBa;

V' MIDICKYIbmYpHI 3HanHA, KD 3100yBalOTHCS HIUIAXOM CaMOOCBiTH (Imij 4ac
YUTAHHS BIANOBIAHOI  JITEpaTypu) Ta 3aBOSKH  CIOCTEPEHIIMBOCTI,
COLIIOKYJITYPHIM YYTIMBOCTI Ta YMIHHSM aHamlizy 1 peduekcii mig dyac
pealIbHOTO CIIJIKYBaHHS.

HaOyTi 3HanHs HeoOXimH1 Hacammepen s (GOpMyBaHHS HAaBUYOK 1 BMiHb,
MIPAaBUJILHO BUKOPUCTOBYBATH iX Y CIIJIKYBaHHI 3 HOCISIMU MOBH, a TAKOK aJICKBaTHO
PO3YMITH 1 KOPEKTHO 1HTEPIIPETYBATH Oy/Ib-5Ki aBTEHTUYHI TEKCTH, (1JIbMHU, TBOPU

MucTenTBa toiuo [29, c. 429].
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OCHOBHI acCHEeKTH OCBITHBOTO TPOIECY - Mi3HABaJIbHHM, pPO3BUBAIOYMUN Ta
BUXOBHHMH, Oe3locepeHb0 OB ’s3aHi 3 (OpMyBaHHSM  COIIIOKYJIBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCT] YYHIB.

CoI11ioKyIbTypHa KOMIIETEHTHICTS - 1€ KICHA XapaKTEPUCTHKA OCOOMCTOCTI, 1110
IPYHTYETHCS Ha CYKYIMHOCTI HaOyTHUX 3HaHb COLIAJIBHUX Ta KyJIbTYpHUX cdep
JKUTTS, IIHHICHMX OpI€HTAIi; 3MaTHICTb 1 TOTOBHICTH N0 MDKKYJIBTYPHOTO
CIIIKYBaHHS 3 HOCISIMH 1HIIIMX MOB Ta KyJbTyp [45].

3a HaBYAJIbHOIO MPOTPaMoI0 3 IHO3EMHUX MOB, 3aTBEPKEHOI0 MiHICTEpCTBOM
OCBITU 1 Hayku YKpaiHW, g 3arajbHOOCBITHIX HaBYAJIBHUX 3aKJIaiB 1
CHeIiai30BaHUX MIKUI 13 MOTJIMOJICHUM BHUBYEHHSIM 1HO3EMHHX MOB (5-9kiacu)
3a3HAYAETHCS BAXIIMBICTh KOMIIETEHTHICHOTO MIAXOY B OpraHi3alii HaBYaHHS Ha
OCHOBI [IEBHUX KJIIOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH. /{0 mepeniKy KOMIETEeHTHOCTEN YUHIB
COIIIOKYJIFTYPHOTO HANpaBJICHHS BIHOCATHCS COIlaJIbHA Ta T'POMAJISTHCHbKA
KOMIIETEHTHOCTI ¥ O0OI3HAaHICTb Ta CaMOBUPAXKEHHS Yy cdepl KyJIbTypH,

KOMIIOHEHTaMH SIKUX € YMIHHS Ta cTaBjiacHHS [27, cTop.7].

Kirouosi KommionenTu
KOMITE€TEHTHOCTI
YMIHHS CTaBJICHHS
CouianbHa (opMyIIOBATH BJIACHY MO3UIIIO; TOJICPAHTHICTb y
T2 . : CHUJIKYBaHHI 3 1HIINMH;
CHIBITPAIIOBATH 3 1HIIKMHU Ha
rpOMa ITHChKA pe3yJIbTar, CIJIKYIOYUCH IIPOAKTHUBHICTH B
. | ITHO3€MHOIO0 MOBOIO; yTBEP/KECHHI
KOMIIETEHTHOCTI
) - J€MOKpPAaTUYHUX
PO3B’sA3yBaTH KOHQIIKTH y _ 3
. . [[iIHHOCTEH;
KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIlisIX;
YCBITOMJICHHSI

HEOOX1THOCT1 BOJIOTIHHS
NEePEeKOHYBAaTH, ApTYMEHTYBATH, .
: 1HO3€MHUMH MOBAMH JUJIS

J0CSITaT B3a€EMOMOPO3yMIHHS/ .
N1JBULLIEHHS BIIACHOTO

KOMIIPOMICY Y CUTYyallsX 100po0yTy

MIKKYJIBTYPHOTO CIIJIKYBaHHS,
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MEePEKOHYBATH 3aC00aMH 1HO3EMHOT
MOBH y B)KJIMBOCTI JOTPHUMAaHHS
TIpaB JIIOINHY;

KPUTHYHO OIIHIOBATH 1H(GOPMaIliI0
3 PI3HUX THITOMOBHHUX JIKEPEI

OOGi3HaHICTh Ta | BUCIIOBIIOBATH 1HO3EMHOIO MOBOIO | YCBIJIOMJIGHHSI  ITIHHOCTI
CaMOBUPa)XCHHS | BIACHI TOYYTTS, IEPEKUBAHHSA 1 | KYJAbTYpH JUIS JIFOAUHH 1
y cdepi | CyTKEHHS 00 TBOPIB MUCTEITBA; | CYyCH1IbCTBA,

KYJIbTYPH . . )
IIOP1IBHIOBATH Ta OL[IHIOBATH | ITIOBara a0 OararcTtBa 1

MUCTELbKI TBOPH Ta KYJbTYPHI | pO3MAITTS KyJIbTYp
TpaaMIlii pI3HUX HAPOJIIB.

CTpyKTypa COIIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI YUHIB CKIAIAETHC 13!

v/ 3HaHb 3arajlbHAX HOPM Ta IIHHOCTEH COIliyMy,

v/ 3HaHb HOPM Ta MPABUJI TIOBEIHKH,

v’ 3HaHb [IPEIMETHHUX 00IaCTEMN,

v/ 3HaHb iCTOPIi Ta PO3yMIHHS TPOMAISIHCHKOI TTO3HIIIi.

CoIloKyJIbTYpHa KOMIICTCHTHICTh € HEBIJ €EMHOIO  CKJIQJOBOK) YaCTHHOO
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHIi, fIka BUPAXa€TbCsl B TapMOHII 3 KpaiHO3HABUOIO,
JIHTBOKPATHO3HABUOK)  Ta  COIIOJIHTBICTUYHOI  KOMIETEHTHOCTAMH, IO
JIO3BOJISIIOTH YYHSIM PO3YMITH 3aKOHOMIPHOCT1 PO3BUTKY KYJIBTYPH, OPIEHTYBAaTHUCH
y TPaauLisX, peanisX, 3BU4asixX, JyXOBHUX LIHHOCTSX HE JIMILE CBOTO HApoAdy, a U
1HIIMX HAaIlll, yMITH CIIUJIKYBaTUCS 1HO3€MHOIO MOBOIO Y Cy4YaCHOMY CYCHJIbCTBI.

CorlanbHa KOMIIETEHTHICTh OTPEOyE PO3BUTKY BMiHb MPAIIOBATH B KOMaH/I
JUISL JTOCSITHEHHSI pe3yJibTaTy, 3a MOTpeOu — po3B’s3yBaTH KOHQIIKTA abo
3amo0iraTy iM depe3 momyk kommpomicy. OcoOIMBOro 3HaA4eHHS B MEXKax ITi€l
KOMIIETEHTHOCTI HaOyBae (opMyBaHHS TMOBard JO CYCHUIBHUX 3aKOHIB,
JOTPUMAaHHsS MpaB JIOJAMHU, @ B MYJIbTHKYJbTYPHOMY CEPEIOBHUIIl — YMIHHS

B3aEMO/IISATH B COIIIOKYJIBTYPHOMY Pi3HOMaHITTI [5].
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BinmoBigHO 10 OCHOBHHUX IIOJIOKEHb JACPXKABHOTO CTaHAApPTy YKpaiHU y
mpolleci HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM 3pOCTAa€ POJb PI3HUX BHUJIB MOBIJICHHEBOI
JISUTBHOCT], TOMY BUYUTENISIMA 1HO3€MHUX MOB aKTHBHO BIIPOBA/IKY€THCS HOBITHI
1HbOpMaIlIHHO-KOMYHIKaTUBHI TEXHOJIOTi: 1HTEPAaKTUBHI JOUIKH, MYJIbTHUMEIINHI
Mpe3eHTaIlli, 1HTCJICKTKApPTKHU, ayJi03alucy, BiAcopparMeHTH, SKI HE TUIbKH
HiABUIIYIOTH PiBEHb C(POPMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHUX YMiHb 1 HABUUOK YYHIB, a i
MTOCHJIIOIOTh MOTHBAIlII0 HABYAHHSI, aKTHBI3YIOTh CAMOCTIMHY pOOOTY yUHIB.

OcCK1JIbKH 1HO3€MHA MOBa Ma€ 0€3M0CEpEIHE BIAHOUIEHHS IO CY4YaCHOTO KHUTTS,
TO 3aBJAaHHS BUUTEIIB 1HO3EMHOI MOBH IOJISTA€E B TOMY, 00 1aTH YYHSM HE TIIbKU
MOBJICHHEBY TIJTOTOBKY, a 1 30pIEHTYBAaTU iX HA MPAKTUUYHE BUKOPUCTAHHS
1HO3eMHOT MOBH. B TEXHIIll - poOOTa 3 KOMIT FOTEPOM, B OI3HECI - JIUJIOBI Marepu
1HO3€MHOI0 MOBOIO, B HaYIIl - CTAaTTi, MyOIiKallii, TOOTO BUBYATH 1HO3EMHY MOBY JIJIsI
YKUTTS Ta MalOYTHBOI TPOdeciitHOT TISITBHOCTI.

Oco0nuBy yBary 3aciyroBylOTh MPUHUUNM BiAOOPY COIIOKYJIBTYPHOTO
Matepiaiy, cepesl SIKMX KOMyHIKaTHBHA I[IHHICTD 1 JOCTATHICTb JJI peati3allii e
Ta 3aBJIaHh HABYAHHS CITIJTKYBAaHHIO B ME)KaX OJIHIE€T TEMU; TPUHITUI aBTEHTUIHOCTI
MOBHHMX ((DOHETUYHMX, JIEKCHYHUX 1 TpaMaTUYHHMX), MOBJICHHEBUX OJWHUIIb
(peueHb,  TECTiB), ITIOCTPATUBHUX  COLIOKYJIBTYpPHHUX  MaTepiaiiB,  SKi
BUKOPHCTOBYIOTh IS HABUaHHS CIIJKYBaHHIO; BUKOPHCTaHHS MOBJICHHEBHX
3paskiB. JloTpuMaHHsS BUIIE 3a3HAYCHUX NPHUHIMUIIB Ja€ 3MOTY YCHIIIHO
OpraHizyBaTd NPOIEC OBOJOJIHHS 1HIIOMOBHHM CIUJIKYBaHHSIM BIAMOBIIHO [0
BHMOT HaBYaJIbHOI mporpamu [5].

OTxe, Tak K SBHILE COLIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI HEPO3PUBHO MOB sI3aHE
3 mpouecoM (OpMyBaHHS OCOOMCTOCTI B Cy4aCHOMY CYCHUJIBCTBI, TOMY IO
CYCIUIBCTBO TPaHC(HOPMYETHCS, 3MIHIOIOTHCS HOTO CTEPEOTUIM Ta I[IHHOCTI,
CydacHa OCBITa IMOBHHHA MIATPUMYBATH Ta CKEPOBYBAaTH MOJIOJb Ha 30aradyeHHS

CBOTO JIOCBIY Ta JIOCBiAy MailOyTHLOTO MOKOJIiHHS [44].
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1.3. 3oo¢pa3zeo.ioriamu B cuctemMi GopMyBaHHSI COLIOKYIbTYPHOI

KOMIIETEHTHOCTI YYHIB

3o0o¢paseosnoriamu abo ¢pa3eosorizMu 3 aHIMATICTHYHUM KOMITOHEHTOM
BIIHOCSITBCS JIO PO3JAUTY JIHTBICTHKHU, SKUWA Ha3UBAETHCS (DPa3eoIIoTIELO.

Tepmin «dpa3zeomnoris» BiJ rperpkoi phrasis, «Bupas3» Ta logos — «cioBo,
BUEHHS» — 1€ OJMH 3 JIIHTBICTUYHUX TEPMIHIB, KU BUKOPUCTOBYETHCS IS
MO3HAYEHHS CYKYMHOCTI (Ppa3eoIoriyHuX CIOBOCIONYUYEHD TI€T UM 1HIIIOT MOBH 200
¢dpazeonorizmiB. IlogiOHO 10 1HIIMX TEPMIHIB, IO 3aKIHYYIOTHCA €JIEMEHTOM
«-JIOT151», TEPMIH «(pa3zeoorish» Mo3Havae po3/AiJ1 MOBO3HABCTBA (JIEKCUKOJIOTT), B
SKOMY BHBYaIOThCS (paseonorizmu. Lleld po3aul BHUBYAaE NPHUPOAY CTIMKHX
CJIOBOCIIOJIYYeHb OKpPEMOi MOBHU a00 pi3HUX MOB, iX (opMalibHI Ta CEMaHTHYHI
O3HAaKM, CHHTAKCUYHI (YHKINI, 1X EKCIpPEeCHBHE 3a0apBJICHHS, CTHJIICTUYHY
XapaKTEPUCTUKY, CUCTEMHI BIJIHOCUHM MK HUMH, MOXJIMBICTh KiIacH]ikaiii 3a
PI3HUMU O3HAKaMH, 3B'SI3KH 3 IHIIMMHU MOBHUMH OJIMHUIISIMU, 1X 3ByKOBUI CKJIa]] Ta
rpaMaTUyH1 OCOOIUBOCTI.

XapakTepu3youd MOHATTS «(Ppa3eosnorizMu», MOXHA 3a3HAYUTH, IO 1€
IIJTICHI CMUCJOBI CTPYKTYpH, SIKi (POPMYIOTBCS TPOTATOM OaraThOoX CTOJITH Ta
SBJIIIOTBCS CBOEPITHUM MOBHHMM OaraxkeM 1 CKapOOM HAI[lOHAJIbHOI KYJbTYpPHOI
maMm’gTi. 3a JIONOMOTOK IHMX OCOOJMBHUX CIIOJIYYCHb CIIIB, SKI HA3WBaIOThHCS
bpazeonoriyHIME 3BOpOTaMu a00 (hpazeosnorisMamMu, MU MOKEMO O1TBIIT eMOITIHHO
BHUCJIOBUTH CBO€ BIJHOIICHHS, MOYYTTS 10 JIOAWHHU, IO JApYkOW, A0 Tparl, 10
HaBYaHHS, JI0 JJOCTATKY, JI0 BCHOTO TOTO, 110 BiI0YBAETHCS Y MMOBCAKICHHOMY >KUTTI.

Jlo (dpazeonori3miB BiTHOCSATh MO€JHAHHS CIIB, SIKI YTBOPIOIOTHCS SIK €IMHA
CYKYHHICTh cJiB abo ¢dpaszeonoriuna omunuisg (PO), mo mae mepeHocHe,
MeTaOoprvHE 3HAUYCHHS, TOMY HE TOTPIOHO Il BHUpPa3u PO3YMITH OyKBAJIBHO.
Hanpuknan, Bupa3su «TpU3TH TPaHIT HAyKW», «BCTABISATH TMAaJIKH B KOJIECa»,
«POOUTH 3 MyXU CIIOHAY, «CTIAJIUTH MOCTH» HATSAKAIOTh HAM Ha SKYCh 10 Ta MAIOTh

3aByaJIbOBAHUM 3MICT 1, HACTIPAB/Il, HE MIPOMOHYIOTh HAM BUKOHYBATH L1 1.
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®pazeonori3Mu, [Ki MOB’s3aHI 3 TBAPUHHUM CBITOM, JOCIKyBaid Oarato

BITYM3HSIHHUX HaYKOBHiB Ta BU3HAYMJIN IM CBOIO Ha3BY:

B. Vxuenko ta

. YxueHko

300(hpazeoiori3aMu

A. I'pebenrok b pazeonori3mMu 3 300CEMIYHIM KOMIIOHECHTOM
B. boiiko (dbpaszeosIoriyHl OMHMIN 3 aHIMATICTUYHUM KOMITOHEHTOM
A. Orap aHIMaJi3MH

0. KoBasteuko

300CeMI3MH a00 aHIMaTICTUYHI (PPa3eoIori3Mu

Biktop Yxuenko y cBoiil mpari «®pa3eonorisi cydyacHOT YKpaiHChbKOT MOBI

BUJIIJIMB LIUTMHA PO3UT MijJ Ha3BOK «YKpaiHCchKa 300(pa3eonoris». BiH Bu3Hauae

(bpa3eonorizaMu K «CTIMKI BUCIOBH, 110 KOPECHOHAYIOTh 3 PEAlisIMU TBAPUHHOTO

CBITY, BII3€PKAJIOIOUU X €KCIUTIIIMTHO YH IMIUTIIIMTHO B €JIEMEHTAaX BHYTPIIIHbOI

dbopmu —y ix ckiaai € payHOHIMH (300HIMH) a00 X 00pa3HO-TEHETUYHI EIEMEHTI

[ 40, ¢.286].

Kiacudikarist 30odpazeosnorizmis 3a B. VixueHkoM:

1. ®pazeosioriuHi CHOJYKH 3 KOMIOHEHTaMU-300HIMAMM, HANPUKIAA, K Kim

Hanaakae, MOKpa Kypka, 6umucs JuCom, eejluxkda pu6a Ta 1H.

2. ®pa3eoyoriyHl CHOJYyKH, SIKI HE MarwTh OE3MOCEepeHIX KOMIIOHEHTIB-

300HIMIB, ajie MPUCYTHI COMAaTU3MH TBApUH a00 HA3BU XapaKTEPHUX ISl TBAPUH

I Ta 0COOJMBOCTEH MOBEIIHKH, HANPUKIAA, Opamu 3a 3i10pa (3a dcabpu),

deparcamu X60Ccma 3a GIMPOM, PO2OM 3eMII0 PUMU, KOBAHUU HA 6CI Yomupu

Konuma Ta 1.

3. ®pazeosnoriyHi COIYKH, 0 HE MAaIOTh 1HIUKATOPIB 300(Ppa3eoqoriyHoCTi i

BUMAraroTh ICTOPUKO-€TUMOJIOTTYHOTO YH KYJIbTYPOJOTTYHOTO PO3MIH(PPYBAHHS,

HATMIPUKIIA, Ji3MU HA POXCeH «HApaKaTUCA Ha HeOe3meKy» (POXKEH — TOCTPHi
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KUJTOK, pOTaTHHA, YKUBCS TPHU MOJIIOBAaHHS HAa BEIMEIIB: 3BIp caM Hapa)kaBcs Ha

BHUCTABIICHUM MHCIMBIIEM POXKEH), cmapa Kapea «cTapa >iHKa» (3 TIOpK.

«Kapra» - BOPOHA); HeCMUCs WOOYXy «JIy>Ke MBUIKO» - AYX SIK «IUXaHHSI, aje

MEPBICHO MAJIOCh Ha yBa3i MPO rajiomn KOHS.

[TosiBy came 300(ppa3eosiori3aMiB MOXKHA CITIOCTEPIraTH 3 IaBHIX YaciB. X04EeThCs
NPUraJaTy JpeBHBOrPELbKOro Oaiikaps Ha iM’s E3om, sikuit xuB y VI cropiudi 10
H.e. Bin OyB paboMm, TOMy 4acTO BHUCJIOBJIIOBAB CBOI1 JYMKH, BUTaaylouH OailKu, B
AKUX 4Yepe3 o0pa3uW TBapWH, BIH TIOKa3yBaB pHUCH Jiojied. TakuM 4YHHOM,
3aMaCKOBaHUU CIOCIO BHCIOBJIEHHS JYMOK 13 HaTsIKaMH W HEJIOMOBKaMH,
HA3MBaIOTh €30II0BOI0 a00 €30MIBCHKOI0 MOBOIO. 300()pa3eoiiori3M  «1e8osd
yacmka» OyB BUKOPUCTAaHUM y oAH1H 3 Oaitok E3omna. Koy micis mosiroBaHHS 3BipiB
JIEB PO3MOALUINB 310014, 3a0paBIiH 1i miyikoM: «Ilepiiry 4acTKy s AicTaro K y4aCHUK
MOJIIOBaHHSA, JIPYyTy — 3a BiJIBary, TpeTio Oepy, 3HAIOYM aneTut Moe€i ciM’i. XTo
CYMHIBA€TbCSA B MOEMY TIPaBi HA YETBEPTY YACTKY, HEXail BUCTYNMUTHY». Ta 3romom
BUCIIIB «JIEBOBA YacTKa» HAOyB 3HAUYCHHS, SIK OBOJIOJIHHS HAWOIIBIIOI YaCTKOIO
3100u1yl, rpoleid, MaiiHa abo cnaaky Tomo. 300(pa3eoiori3M «npuepimu 3mir0 Ha
2pyosix» 3’ aBuBCs y Oalikapsi E3omna y TBopi «CensiHUH 1 3Misi», € PO3MOBIIAETHCS
PO YOJIOBIKA, KWW 3HAWIIOB y TOJ1 3MEP3Ty 3MII0 1 BUPIMIMB MOIIKOAYBATH Ti,
MOKJIaBUIM 32 Ma3yXy, 100 BOHA 3irpiuiacs. AJe Micis TOro, K 3Misl 0XKHJa, BOHA
BKYyCHJIa CBOTO pATIBHUKA. ToMy Tak, 3a3BUYail, TOBOPSATH MPO MiJJTY JIIOJAUHY, SKa
BI/IMOB1Ia HA J0OPO 1 IOTIOMOTY HEBITYHICTIO.

Hyxe yacTto mosiBi 300()pa3eoyiori3MiB MU 3aBISUYEMO CIIOCTEPEKIUBOCTI,
JIOCBIZly Ta MYAPOCTI HAmMX MpamnypiB. Bece Te, 1o moau momidand mpoTsIroM
CBOTO >KHUTTSl, BOHU Hamaranucs 3adikcyBaTH y cBoiid MoBi. Hampukmnan, y MoBi
HAIUX TPaIIypiB 300 Pa3eoioTi3M «cicmiu Ha 8020 KOH: 0O3HAYaB TITH BOIOBATH.
B T1 yacu kiHb 151 BoiHa OyB HaJ(IHHUM TOBapHIleM y 000 3 BOpOTOM, TOMY BTpaTa
KOHS MOTJIa O3Ha4aTH HEMHHY4YYy CMepTh. Y CY4YacHOMY CYCIiJIbCTBI
BUKOPHUCTOBYIOTh 300()pa3zeoiiorisM «Oymu Ha KOHi», 110 O3HAYa€E MaTu TapHe,

BUTIJTHE CTAHOBMINE y CHpaBax Ta OyTH Ha BHUCOKOMY pIBHI cepell 1HIIHUX. A,
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HANPUKIIAJ, CIOCTEPIraloyd 3a JWKOI0 KA4YKOIO, TOTOJeM, SIKHW 3aBXKIU XOJUTh
MOBAXHO, 33JUPAI0YH TOJIOBY Bropy, HAPOJ1 OYAB Ka3aTH PO FOPIOBUTY Ta MUXATy
JIOJIUHY - «2020]1eM X0OUmb, IO 1 CTaJI0 3roJIoM 300()pa3eoIoTi3MOM.

[Ipo 6inbiIicTh 300(h)pa3e0sIori3MiB MU AI3HAIKCS 3 YCHOI HAPOAHOT TBOPUOCTI,
a caMme, 3 HapOJHUX Ka30K pI3HUX KpaiH. SICKpaBUMHU MNPUKIAIAMU €. «Xama Ha
KYPAUUX HIHCKAXY , KBEOMENCA NOCTLY2A», KKIM ) YOOOMAXY , «HCAOKA-MAHOPIGHUYS,
«OpUOKe KAUeHsDy, KMmpUMamu dcap-nmuyro 3a xeicmy Ta 0arato iH.

¥ BunmarHoro ykpaincekoro rymopucta Ocrtana BumiHi dpaseosnorizmu Oynu
yII00JICHUMH MOBHHMMH 3aco0aMu y TBOpax, HaNpUKIAA, Yy 30IpIi OIOBIJaHb
«MHCIMBCHKI YCMIIIKW» MOXHA BHUJIUTUTH Taki 300(pa3eoiori3Mu: «cudimu Ha
xeocmi», «niowimamu 36ipa», ad0 MPUKIAIN 3 IHIIUX WOTO TBOPIB - «IK MOKpA
MUAY, «KCOOAUa mponay, «AaK Myxa ouuiey.

Bitum3usHuii miHrBicT B. Yikuenko migkpeciuB, 1o «¢GpazeonorisMm —
ICKpOMETH1 cKkapOX MOBHOI 00pa3HOCTI — ePEIat0Th HAUTOHII BIATIHKY AYIIEBHUX
MOpyXiB, O0OApBISAIOTH BHUCIOBJICHE B HAIIOHAJBHUW KOJOpUT. Y HHUX —
CIIOCTEPEXIIMBICTD, IOCB1JI, )KUTTEB1 MOHSATTS Ta YSBJICHHS 0araTboX MOKOJIIHBY.

B anrmidicekiii MOB1 (ppa3eoiori3Md Ha3uBaKOThH iAlomMamu. B mepexnani 3
rperbkoi MoBH «idiomy o3Havae «ceoepiona». Y cnosuuky Cambridge Dictionary
TepMmid «idiom» mae Bu3HaueHHs: «a group of words in a fixed order that has
a particular meaning that is different from the meanings of each word on its owny,
rpyna ciiB y (iKCOBaHOMY TMOPSIZIKY, SIKa Ma€ MEeBHE 3HAYCHHS Ta BIAPI3HAETHCS BiJl
3Ha4YCHb KOXKHOTO clioBa okpemo; «the style of expression in writing, speech, or
music that is typical of a particular period, person, or group» - 1e cTHIb BUPaKCHHS
B [IMCHbMI, MOBJIEHHI Y1 MY3HIll, TAIIOBU JIJIs1 IEBHOTO MEP101y, OCOOM YU IPYyIIH.

JlocriKeHHsT Ta BUBYEHHS PI3HOMAHITHUX 1710M Ha ypOKax 1HO3eMHOI MOBH,
cpuse (OPMYBAHHIO COIIIOKYJIbTYPHOI KOMIETEHTHOCTI Y4YHIB, 3HaHOMHTH Ta
NorJIMOJII0E 3HAHHS MPO KYJIbTYpPY Ta 0COOJMBOCTI TPAIUILIIN HAPOIB PI3HUX KpaiH,

BINIMBA€ Ha PO3BUTOK KOMYHiKaTI/IBHI/IX HaBMYOK Ta 30aradyeHHs JIEKCHYHOIO


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/group
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/fixed
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/order
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/particular
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/meaning
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/meaning
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/its
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3aracy, CTUMYJIIOE Mi3HaBaJIbHY AISUIbHICTh YUHIB, BAXOBYE MOBAry 10 KyJIbTYpH Ta
TPaUIlINA HIINX KpaiH.

Iniomu, moB’sA3aHi 3 TBAapUHHHUM CBITOM a00 300(pa3eosori3Mu, MOXKYTh
CIIYyT'yBaTH SICKpaBUM TPHUKIAIOM JUI  JEMOHCTpaIlii  CBOEPIAHOCTI  Ta
HEMOBTOPHOCTI aHTIIMCHKOI MOBH.

Harani Konin, mBenceka gocmimauist, y cBoiid mpami «English and Swedish
Animal Idioms - A Study of Correspondence and Variation in Content and
Expressiony 3a3naunia, 1o i1i0Md € B KOKHIM MOBI, 1 IX BUBUYECHHS € BaXKIIMBHM
ACIIEKTOM BOJIOJIIHHSA MOBOIO. AHTJIIMChKa MOBA HE € BUHITKOM, OCKUIBKH MICTHTh
BEJIMKY KIJIBKICTh 1/1IOM, SIKI IIIMPOKO BXKUBAIOTHC» [54].

OTxe, ONHWCYIOUM 3OBHINIHICTh Ta XapakTep JIOAUHU, MH MOXEMO
3aCTOCOBYBATH 0araTo 03Ha4YeHb, CXOKHX 3 OTIMCOM Ta MOBEIIHKOIO Pi3HUX TBApHH,
Kl CTalld B TMOJAJBIIOMY 1JllOMaMu Ta 300¢pa3eoiori3MaMH, HaNpUKIad B
aHTJIACHKIN Ta YKPATHCHKUX MOBAX:

v’ «as strong as an 0xX» - «cunbhull K OUK» - BATPUBAJIA, CUIIbHA JTIO/IHA;

v’ «as free as a birdy - «sinbruii sk nmax» - BiIbHA JTOIUHA, SKY TOPIBHIOIOThH
3 ITaxoM;

v’ «busy as a bee» - «mpamoBaTi K OKITKa» - Mparearo0Ha Ta qyKe 3aiHATa
JIOJTNHA;

v’ «as quiet as a mousey - «muxa K muwiay - CIIOKifiHA Ta THXa 3a XapaKTePOM
Ta ITOBEIIHKOIO JIFOJINHA;

v' «as hungry as a wolfy - «eonoonuii six 606x» - TOIIOAHA JIIOAKMHA, Y TPIMOMY
I IEpeHOCHOMY 3HAYCHHI,

v' «as cunning (sly) as a fox» - «xumpuii sx mucuysy - XUTpa JIIOANHA;

v’ «black sheep» - «uopna sieys» abo «black swan» - «uopnuii 1€6i0b» KaxyTh
aHTJINLI, Yy CJIOB’SHCBKMX HApOJIB CBIA BapiaHT - «0ila BOpoOHA» -
HE3BUYAHA JIIOJIMHA, KA HE CX0Xa Ha 1HITUX Ta BUAUIIETHCS CEPE PEIITH

nroneit [1].
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Ane icHye Oe3mid 17110M, K1 HE TMEepPeKIaaloThCsl TOCIIBHO Ha YKPAaTHCHKY
MOBY i MalOTh 3HAYEHHS, K1 MOTPIOHO TIJIHKHU 3ariaM’ ITOBYBATH.
HaitnmonynspHIilIuMu TBApUHAMH, K1 3yCTPIYAIOTHCS B aHTTIIHCHKUX 17[10Max €
1 CBICBHKI, 1 IUKI TBAPUHU: cOOaKa, KiT, KiHb, CBUHSI, OMK, BIBIIs, KO3a, MaBIIa, 3a€llb,
BEJMib, BOBK, JIE€B Ta iH.
Cepen sscKpaBHUX MPHUKIIAIIB aHTJIIMCHKUX 1/110M €:
«the dog days» — ny»xe CrieKOTHI JHi;
«to be dog (old dog) at something» - noOpe 3HaTHCS HA YOMYCh;
«the black dog» - xannpa, Hyapra;
«to be like dog and shadow - OyTu Hepo3ITydHUMH;
«to rain cats and dogs» - 3nuBa, MPOIUBHUI O,
«barber’s cat» — 6anakyH, 6a3ikalo,
«a horse of a different coloury - 30Bcim iHIIa cripasa;
«to work like a horsey» — 6araro mnpairoBaru;
«to be on the wrong horse» - moMuIsITHCS, TPUITYCKATUCS TIOMEJIKY;
«to beat a dead horse» a6o «to seek a hare in a hen’s nesty — 3alimaTrcst MapHOIO
CIPaBOIO, BUTPAYaTH CHIIU TaPEMHO;
«hold your horsesy - 3ynuH#Ch, TOUEKaii;
«when pigs fly» - Hikomm;
«to cry wolf» — migHIMaTH TOMUIIKOBY TPUBOTY;
«as stubborn as a goaty — myxe BiepTHii;
«monkey tricks» — mpokasu, mycToIi;
«wild goose chase» - nmeperonn 3a HeJOCSHKHUM;
«at a snail’s pace» - pyxaTUCh JTyXe TIOBUIBHO;
«fish out of water» - mouyBaTHcs HiIIKOBO, HE B CBOIl TapiJIIli;
«the world is your oyster» - cBiT y Bamux Hir, Bce )UTTs nonepeny [1].
300¢pa3eoori3Mu Ta 1110MH 3HAXOAATHCS y MOCTIMHOMY JUHAMIYHOMY pycCl

Ta aKTUBHO MPOJIOBKYIOTh YTBOPIOBATHUCS 1 B Cy4aCHOMY CYCIIbCTBI.
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HoBi cyuacHi 300¢pa3zeoyioriaMu Ta 1I0MU 3’ SIBISIOTBCS HaWyacTilie Y
3acobax macoBoi iHpopmanii (3MI), y BUCTymax MOJITUKIB, TPOMAJACHKUX JISUIB,
YTBOPIOIOTHCS y CyYacHIM JiTepaTypi, CHIJIKyBaHHI Ta BioOpa)xarTh CydacHI
peanii. Hanpukinan, «akyiu nepa» — 1€ *KypHAJICTH, sIKI BECh 4aC HaMararoTbCs
3HAWTH CEHCAlllWHUN Marepiall, iX MOPIBHIOIOTH 3 aKyJaMH, SK HEIIaJHUMHU Ta
KPOBOXKEPIUBUMU MUCTUBLSAMHU; «C80I mapeanu 8 20706i» - JIOAUHA Ma€ CBOi
OPUMXH, YacTO I BUCIIB BHUKOPUCTOBYIOTH, IIO0 MiJKPECIUTH 3IMBYBaHHS,
HEpPO3YMIHHS YU HaBITh HETaTUBHE CTABJICHHS A0 L€l JIOAUHU; «Oitui ma
nyxHacmuii» - ipOHIYHHIA BUCIIIB MPO YHIOCH HEBUHHICTD; «t0 hit the bull s eyey» -
BIYYHTH B TOYKY, MOMACTH B sI0Iy4Ko; «Monkey businessy - 6e3rmysna poboTa;
«top dog» - mepemMoKelh Ta iH.

Takum uuHOM, (Hpazeosori3Mu, a TaKoXK 1 300()pazeosori3Mu - I IeBHA
YacTHHA CBITOOAQYEHHsI HapOJy Ta MOro HalllOHaJIbHOI KyJbTypH. | TOMYy BaKIMBO
PO3YMITH 3MICT Ta MeTapOpUUHE 3HAYEHHS, II[00 3yMITH BMIUJIO BUKOPUCTOBYBATH
iX y chiKyBaHHI a00 Ha muchbMi. MOKHA MiIKPECIUTH, 0 came Gpa3eosiori3Mu
BIJIOOpaXKaloTh KYyJbTYpYy, 3BUYAl, OOpSAM HApOAy Ta SIBISIOTHCS YaCTUHOIO
donbkiopy. 30epirarour CBOK ICTOPUYHO CKIIAJIEHY CTPYKTYPY, sIKa MEPEAAEThCS 3
BYCT B YCTa, BOHHU € SICKPAaBUM HEMOBTOPHUM KOJIOPUTOM Ta 3a0apBICHHIM KOXKHOT
MOBH, 10 Oe3nocepeqHbO BIUIMBa€E Ha (QOPMYBaHHA  COLIOKYJIbTYpPHOT

KOMITETEHTHOCT] y4HIB.
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BUCHOBKMU 10 PO3ALITY 1

MonepHi3aliisi HalliOHAJIBHOT OCBITH, y TOMY YHCIJIi 3aTaJIbHOOCBITHBOT i BUILIOT
HIKOJIM  YKpaiHW, COpsiMOBaHAa Ha BJIOCKOHAJCHHS HaBYaHHS, BUXOBaHHS, Ha
PO3BUTOK CaMOCTIHHO{, 1HILIATUBHOI, TBOPYOi OCOOMCTOCTI BUITYCKHUKIB IIKLI 1
BUIIMX HAaBUAJbHUX 3aKJIa/iB, Ha 3a0e3MEeUeHHS yMOB BXO/KEHHsS YKpaiHU B
MDKXHAPOJHUN OCBITHIM MPOCTIp yepe3 MmpHueaHaHHs 10 bomoHcbkoro mporecy, Ha
CTBOPEHHS CYy9JacHOI €KOHOMIKH OCBiTH [17].

Ha ocHOBI aHai3y HOPMaTUBHO-IIPABOBUX JOKYMEHTIB 1 HAyKOBO-METOIUYHOI
JITEpaTypd HaMu BHU3HAYEHA CYTHICTh MOHATTS «KOMIETEHTHICTHY», PO3IISIHYTI
KJIFOUOB1 KOMIIETEHTHOCTI Ta BAXKJIUBICTh 3aJTy4€HHSI KOMIIETEHTHICHOTO MIIX0Ty B
OCBITHIH Ipo1iec, 1110 0e3MocepeIHbO BITUBAE HA OTPUMAHHS OaKaHUX PE3yJIbTaTiB
YUYHIB Ta iX yCHIIIHY COLlai3aliio B Mal0yTHOMY.

PosrnsnyTo AepxaBHI HOpMATUBHI TOKyMeHTH: 3akoH Ykpainu «IIpo ocBiTy»,
HepkxaBHuil cTaHaapT 6a30BOi cepeAHLOT OCBITH, HaBualibH1 TporpaMu 3 iHO3€MHHUX
MoB miia 5-9 knaciB, Konuenuii HoBoi ykpaiHchkoi mkonu ta PamMkoBa nmporpama
OHOBJICHHMX KJIFOUOBUX KOMIETEHTHOCTEH JJIs1 HaBUaHHS YIPOJOBXK XKUTTA — «Key
Competences for Lifelong Learning», cxBaneHa €BponeicbKUM HapjJaMEHTOM Ta
E€Bporneiicekoi Pagoro. Takox 3’scyBan, 110 B IEIKUX KpaiHaX €BpOCOI03Y, TAKUX
ak Anrmis, lotnannis, Ipaanais ta 1H., TOHATTS «KJIFOYOBI KOMIIETEHTHOCTI» HE
BUKOPUCTOBYETHCS B OCBITHIM JIOKyMEHTalli, a 3aMIHIOETbCS Ha TEPMIHU
«HABUYKNY», «0a30B1 HABUYKHY» a00 «KJIFOYOBI HABHUKH).

[Ipoanani3oBaHO  TOHSTTS  «COLIIOKYJBTYpHAa  KOMIIETEHTHICTHY»  Ta
aKTyaJIbHICTh TUTaHHA (POPMYBAHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha ypoKax
1HO3€MHOI MOBH JI peaizailii BAMOT Jep>KaHO1 HaBYaIbHOI IPOTpamHu.

3’5ICOBaHO CYTHICTh TOHATTA «300(]pazeosnorismMmu» abo ¢pazeosiorizMu 3
aHIMaJiCTUYHUM KOMIIOHEHTOM Ta «animal idiomsy» B aHrnilicekiii MOBI, HABEIEHO
pi3HOMaHITHI npukiaau. OKpeciieHo Miciie 300(pa3eosIori3MiB B 3arajibHii CUCTEMI

(dhopMyBaHHS COLIOKYJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI YYHIB Ta BaXKJIUBICTh PO3YMIiHHS



30

3MICTY Ta MeTagopuyHOTO 3HA4YeHHS 300(paszeosorizaMiB, MO0 BMITH
BUKOPHUCTOBYBATH iX y CHIJIKYBaHHI a00 HA MUCHMI.

OTxe, y TEOpETHUYHIM YaCTHHI HamIoi KBamipikamiiHOi poOOTH BHUCBITICHO
OCHOBHI TEOpPETHUYHI MHUTAaHHA (POPMYBAHHS COLIOKYJIbTYpHOI KOMIIETEHTHOCTI

y‘-IHiB, SIK BaYKJIMBO1 CKJI&I[OBOT B CUCTEMI IIKIJILHOTO HaBYaHHS.
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PO3ALJI 2. MIPAKTUYHE 3ACTOCYBAHHSA 300®PA3EOJIOI'I3MIB
HA YPOKAX AHI'JIIMCBKOI MOBY B OCHOBHIH IIKOJII

2.1. Po3po0ka KOHCHEKTY YPOKY aHIJIilicbKOI MOBM JJs1 6 Kjacy 3 TeMH

«Appearance and personality. 3oBHilIHICTH Ta pUCH XapaKTepy JIOANHI»

3rifHo Temu KBamidikamiitHoi poOoTH «@POpMyBaHHS COIIOKYJIBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI YYHIB 3a JIOIIOMOIOI aHTJIMCHKUX 300()pa3eosiori3MiB», METOIO
MPAKTUYHOTO  PO3JAULY  SABJISETbCS BHUBYECHHS  MOMIIMBOCTI  BUKOPUCTaHHS
300()pa3eoyiori3aMiB Ha ypoKax 1HO3€MHOI MOBU Il CHPUSHHA (OPMYBAHHIO
COLIIOKYJIFTYPHOI KOMIETEHTHOCTI yuHiB. Hamu Oyna po3poOiieHa cepist ypokiB
aHTIMCHKOI MOBH JIIA YUHIB 6, 8 Ta 9 KJ1aciB 3 BAKOPUCTAHHIM aHTJIIMCHKHX 17110M,
OB’ SI3aHMUX 3 TBAPUHHUM CBITOM.
HaBogumMo MeroauuHy po3poOKYy KOHCIEKTa YpOKY aHIJIHChKOI MOBH IS
6 xmacy (3a JepKaBHOK HABYAJIBHOI IPOTPaMOI0 3 1HO3EMHHUX MOB JUIS
3arajibHOOCBITHIX HaBYAJIbHUX 3aKJIAJIB 1 CHEIiadi30BaHUX MIKLI 13 MOTIUOJICHUM
BUBYCHHSM 1HO3EMHHUX MOB T 5-9 KJ1aciB, 3aTBepkeHor0 HakazoM MOH Ykpainu
B 07.06.2017 Ne 804).
[InaH-KOHCHEKT YPOKY aHIJIiiicbKOi MOBM 1151 6 Kjacy

Tema ypoxy: Appearance and personality. 3oeuiwnicms ma pucu xapaxmepy
JIOOUHU.

Cdepa cnisikyBaHHsI: 0COOHCTICHA.

TemaTnka CUTYaTUBHOIO CHIJIKYBaHHs1: A, M0s poouHa, moi Opy3i.

MoBHuii iHBeHTap: JICKCUYHHUM diana3oH TeMUu «306HiwHicmb ma pucu
xapakmepy JH0OUHUY.

MeTta ypoKy: MpakTHUKyBaTH YYHIB y BXKHBAaHHI TEMAaTHUYHOI JIEKCHKH JIJIS
OIHCY 30BHIMIHOCTI Ta PUC XapaKTepy JIOJWHU; MPOJIEMOHCTPYBATH CBOEPIIHICTh

MOBJICHHEBUX 3pa3KiB Ha TPHUKIANAX AaHTIIMCHKUX 1110M Ta YKPaiHCHKHX
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dbpazeonorizmiB; po3yMITH 3MICT 11IOM Ta BHKOPHUCTOBYBAaTH iX y MOBJICHHI,
YAOCKOHAJIUTH ay/110-Bi3yaJibHE CIIPUSIHHS HOBOTO HABYAJILHOTO MaTepiany.
Kio4oBi KOMIIETEHTHOCTI:
® Cninkysamus Oepocasnolo (i piOHON Y pasi GIOMIHHOCMI MO8aAMU) —

YCBIJIOMJICHHSI TOTO, 1[0, BUBYAIOYH 1HO3EMHY MOBY, MU 30araduyemo pijaHy;

® CHIIKYBAHHA IHO3EMHUMU MO8AMU — Peajizaimis uepe3 MpeaMETHI

KOMIICTCHTHOCTI;

® 00I3HAHICMb Ma CamMosupadicenHs y cgepi Kyavmypu — rnopara 10 6aratcraa
1 pO3MAITTS KyJIbTYPH;

® CHNPUSHHA (POPMYBAHHIO COYIAILHOL U 2POMAOAHCOKOI KOMNEMEeHMHOCMI —
(GbOopMyTIOBaTH BJIACHY TIO3HIIIIO;

®  VYMIHHS 8UUMUCS YAPOOOBIHC JHCUMMNISL — CMUTUBICTD Y CIIUIKYBaHHI 1HO3EMHOIO

MOBOIO.

IIpeaMeTHi KOMIETEHTHOCTi: PO3BUTOK MOBJIEHHEBUX HABUYOK YYHIB —
OIKCY€ 30BHIIMIHICTh Ta PUCU XaPAKTEPY JIIOJUHH.

OuikyBaHHi pe3yJbTaTH: PO3BUTOK KOMYHIKATUBHHMX BHJIIB MOBJIEHHEBOI
JISJIBHOCTI, a caMe, MPOAYKTUBHUX, TOOTO YCHE NPOAYyKYBaHHS: YYCHb BMI€
OMKMCYBAaTH 30BHINIHICTh Ta PHUCH XapakTepy JIOJWHU Y BUIJSAIl KOPOTKOTO,
3B’SI3HOTO BUCJIOBJICHHSI, TOOYIOBAHOTO 3 MPOCTUX (hpa3 1 peueHb; BUKOPUCTOBYE
171I0MH Y MOBJICHHI.

3aco0u HaBYaHHSI: TPCE3CHTAIls, BHKOPHCTaHHS jgomku «Jamboardy,
oHalH ¢uemkapTok, ¢oTo repoiB hinbMy «Harry Potter» ta mamtoHku TBapuH 3
iHTepHET-pecypcy «Pinteresty.

CxeMaTHYHUII VIAH YPOKY:
I Lead in. Opzanizayiitna wacmuna:
1. Greetings. ITpuitanus. — 1 XB.
2. Warm up. MoBHa po3MHHKa Ta BBEJCHHS B IHIIIOMOBHY aTMocdepy. — 4 XB.
3. Announcement of the theme and the aim of the lesson. IToBinomnenns Temu Ta

METH YpPOKYy — 1 XB.
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1I. Main Body. Ocnoséna wacmuna ypoky:
1. Find out new vocabulary. O3naiioMieHHS 3 HOBUMH JICKCUYHUMH OJUHHIISIMH. —
7 XB.
2. Do lexical tasks. Bukonanus JekcuuHUX Bipas. — 18 xB.
III. Summary. 3ageputennsa ypoxy:
1. Homework check. ITepeBipka oMaIHbOTO 3aBIaHHSI — 5 XB.
2. Assessment. ITigBeeHHS MiICYMKIB Ta OLIIHIOBAHHS JISUIBHOCT1 YUHIB. — 3 XB.
3. Home assignment. JlomarirHe 3aBaaHHs — 2 XB.
Procedure:
L. Lead in.
1. Greetings.
Teacher: Good morning, children! How are you today?
I’'m pleased to see you again and let’s get started our English lesson.
2. Warm up.
Teacher: Do you know these characters? Who are they? Remember and try to
describe them.
Students should brainstorm adjectives to describe children in the picture for a minute

and a teacher writes these words on the board.

Ask children to guess what the lesson will be about.
3. Announcement the theme and the aim of the lesson.

Teacher: The theme of our lesson is ‘Meet friends. Appearance and personality .
Today we are going to talk about person’s appearance and people’s traits of

character. We will learn new vocabulary, do some lexical tasks, learn how to
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describe appearance and personality, find out the term ‘idiom’ and how to use
English idioms to describe different people.
I11. Main Body.
1. Find out new vocabulary.

Teacher demonstrate the table on the board with new vocabulary and translate into
Ukrainian.
Teacher: How do we describe people’s appearance? We can ask: ‘What does he or
she look like?’

For example, how we say about:

face round, oval, square

hair fair or blonde, light brown, brown, dark, short, long, straight,
wavy, curly

nose small, big, long

eyes blue, green, grey, brown, dark, small, big

body built thin, slim, chubby, fat, tall, short

2. Do the lexical tasks.
Teacher: Look at the picture again and describe these famous characters. Use the

examples of adjectives.
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This is Harry Potter. He has got  face. His hair is . Harry’s nose is
. Hehasgot  eyes.Harryis_____ (his body built).

Students describe Hermione and Ron.

Teacher: Now let’s talk about personality traits. Firstly, name the animals that you

see in the pictures:

How do you think we can compare people’s personality traits with animal traits?
Let’s do it with the help of idioms.

But do you know what it means the term ‘idiom ’? It is a group of words which has
a special meaning. Now we try to use animal idioms to describe personality.

Complete the animal idioms:

cunning (sly) as a %\,

wise as an

strong as an %

busy as a ?ﬁ

"
hungry as a %
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Now, please, remember other characters of ‘Harry Potter’ and match the movie

characters with the animals. Students do this task.

Let’s complete sentences with the animal idioms:

Hermione is
Albus Dumbledore is

Dudley Dursley is

Rubeus Hagrid is

Draco Malfoy is

Great job!

Now we will check how you remember animal idioms. Look at them attentively and
find the mistakes:

busy as a wolf

strong as an owl

hungry as a fox

wise as an ox

sly as a bee

II1. Summary:
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1. Homework check.
2. Student assessment.
3. Home assignment: Learn by heart new vocabulary. Choose one of the movie
characters and describe him/her appearance and personality + use animal idioms.
Teacher: Today you learn how we can describe people’s appearance and
personality, find out the animal idioms and how we use them.
Goodbye children, see you next time!

Ha npoMy ypolii My pO3BUBaIM KOMYHIKATUBHI HABUYKHU YYHIB IIOJI0 OMHCY
30BHIIIHOCTI Ta PHUC XapakTepy JIIOJAWHHU. YUYHI HaBUWIHCSH OyayBaTH CBOI
BHCJIOBJIIOBAHHA, BHKOPUCTOBYIOYH BaHpOHOHOBaHi HaMHu iI[iOMI/I B CBOEMY

MOBJICHHI.

2.2. [1nan-KOHCNEKT YPOKY-BikTopuHu s 8-ro kiaacy «Quiz Time: Guess

the animal idiom. ¥Ypok-Bikropuna: Brajnaii ixiomy 3 TBapuHOI0»

Jlns BmpoBajpkeHHs 300(paseosorizmiB abo ‘animal idioms’ Ha ypokax
HaMu OyJ0 pPO3pOOJIEHO Ta 3alpONOHOBAHO KOHCHEKT YpPOKY-BIKTOPHUHHU st
8-x kmaciB «Quiz Time: Guess the animal idiomy.

VY pamkax mpoBeJeHHSI THXKHS 1HO3eMHUX MOB y KpuBopi3bkii riMHazii Ne9 3
14.11.2022 mo 18.11.2022 mix Ha3Boro «Language knows no boundariesy,
16.11.2022 6yB 3acTOCOBaHU# Ha MPAKTHII YpoK-BikTOopHrHA «QUiz Time: Guess the
animal idiomy» y 8-A Ta 8-b kiacax 3a momomororo tmiargopmu Google Meet y
CUHXPOHHOMY PEKHMI.

Meta npoBeNeHHS THXKHS 1HO3EMHHMX MOB: CHpHUSHHS  (HOpPMyBaHHIO
COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI YUHIB, TOMYJIsipU3allis aHTJIIHCHKOI Ta HIMELIbKOT
MOB, MOTHUBAIlisl O BUBUEHHS 1HO3EMHUX MOB, PO3BUTOK MOBJICHHEBUX HAaBUYOK Ta

aKTHBI3alllsl M3HABAJILHOT AISUIBHOCTI YUHIB.
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HaBoanmo meToauuHy po3poOKy KOHCIEKTY YpPOKY-BIKTOPMHHU AaHTIIHCBKOI
MOBH JiJIsI 8 KJjiacy.
[n1aH-KOHCIEKT YPOKY aHIIilCHLKOI MOBH 151 8 Kiacy

Tema ypoxky: Quiz Time: Guess the animal idiom. Ypok-sikmopuna: Beaodai
i0iomy 3 meapuHoio.

Cdepa cnisikyBaHHs: my0OiyHa.

TemaTuka CHTYaTMBHOIO CIUIKYBAaHHSA: Benuxa bpumanis.

MoBHUI1 iHBeHTAap: JIGKCUYHHI J1ana3oH — 300(pa3eosori3aMu (B pamMKax
IIPOBEICHHS TH)KHS 1HO3EMHUX MOB).

Meta ypoky: O3HAaHOMHUTH Ta PO3YMITH 3MICT 1/110M, TOB’SI3aHUX 3
TBapMHAMH Ta TPAKTHUKYBATH YYHIB BXKHBATH iX Yy BIAMOBIAHUX MOBJICHHEBHX
3pa3kax; CTUMYJIIOBATH MMi3HABAJIbHY JISJILHICT YUHIB, PO3BUBATH KOMYHIKATHUBHI
HABUYKH Ta TBOPYI 3/110HOCTI YUHIB, BAXOBYBATH MMOBAYKHE CTaBJICHHS J0 KYJIbTypH
Ta TPAJULINA 1HIIUX KpaiH.

Ki11040BI KOMIIETEHTHOCTI:

® cninkysamus OepocasHoio (i piOHON Y pasi GIOMIHHOCMI MO8AMU) —
YCBIJJOMJIEHHSI TOTO, 1110, BUBYAIOYHM 1HO3EMHY MOBY, MU 30arayyemMo piJiHy;
TOTOBHICTb JI0 MDKKYJIBTYPHOTO J11aJIOTY;

® CNIIKY8AHHA  [HO3EMHUMU MOGaMu — pealizalis uepe3 MpeaMeTHI
KOMIICTEHTHOCTI;

® MamemMamuyHa KOMNemeHmHiCms — TOTOBHICTH JI0 TMONIYKY Pi3HOMaHITHUX
Croco0iB po3B’sI3aHHS KOMYHIKaTUBHUX Ta HAaBYAIBHUX MPOOIIEM;

* ingopmayivino-iMPpOBa KOMIETCHTHICTh — BHBYATH 1HO3EMHY MOBY 3
BUKOPUCTAHHSAM CHEI[lalbHUX MPOrpaMHUX 3aco0iB, 1rop, COLIAJIbHUX
MEpPEeK;

® [HiyiamueHicmb i NiIONPUEMAUBICIMb — KOMYHIKA0EIIbHICTh Ta 1HII[IaTUBHICTb,

BIIKPUTICTh JI0 1HHOBAII1H, KPEATUBHICTB;
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® 00i3HaHICMb Ma camosupaddcenHs y cgepi Kyaibmypu — YCBITOMIICHHS
IIHHOCTI KYJBTYpPH AJIA JIOJUHHU 1 CYCIHIJIBCTBA, MoBara g0 OaraTrcTaa i
PO3MAITTA KYJIbTYpHU;

® CHPUSHHA (POPMYBAHHIO COYIAILHOL U 2POMAOAHCOKOI KOMNEMeEeHMHOCMI —

(GbOopMyITIOBaTH BIIACHY TMO3WIII0, TOJEPAHTHICTh Y CHUJIKYBaHHI 3 1HIITUMH,

YCBIIOMJICHHS HEOOXITHOCTI BOJIOJIHHS 1HO3EMHHUMHM MOBaMH  JIJIst

T1IBUIIEHHS BIACHOTO JO0OPOOYTY;

®  VYMIHHS 8UUMUCS YAPOOOBIHC JHCUMNISL — CMUTUBICTD Y CIIUIKYBaHHI 1HO3EMHOIO

MOBOIO, TIOJIOJIAaHHS BJIACHUX MOBHHUX Oap’€piB.

IIpeaMeTHi KOMIETEHTHOCTi: PO3BUTOK MOBJIEHHEBUX HABUYOK YYHIB —
HaBOJIUTh MIPUKJIAIIH 1J110M, TIOB’ I3aHUX 3 TBAPUHAMH, IMOSICHIOE 3MICT 1[I0MH Ta BMi€
BUKOPHCTOBYBATH Yy MOBJICHHI.

OuikyBaHHI pe3yJbTaTH: PO3BUTOK KOMYHIKATUBHHMX BHJIIB MOBJIEHHEBOI
JUSTBHOCTI, a camMe, MPOAYKTHBHUX, TOOTO YyCHE MPOIYyKYBaHHA Yy BUTJISII
KOPOTKOT'0, 3B’SI3HOTO BHCIIOBJIEHHS, MOOYJIOBAaHOTO 3 MPOCTUX (Ppa3 1 peyeHb;
BUKOPHUCTOBYE 1/110MH, TIOB’sI3aH1 3 TBAPUHAMH Y PI3HUX MOBJICHHEBHUX 3pa3Kax.

3aco0u HABYAHHSA: MPE3CHTAIlisl, BAKOPUCTAHHS 1HTEPAKTHUBHUX MPOrpam
«Wordwally», «LearningApps», ¢uiemkapTku, MaarOHKA Ta (HOTO 3 IHTEpHET-
pecypcey «Pinteresty.

CxeMaTHYHUI IIAH YPOKY:
I Lead in. Opzanizauiitha wacmuna:
1. Greetings. [TpuBitanus. — 1 XB.
2. Warm up. MoBHa po3MHHKa Ta BBEJCHHS B IHIIIOMOBHY aTMocdepy. — 5 XB.
3. Announcement of the theme and the aim of the lesson. IToBinomnenns Temu Ta
MeTHU ypoKy — | XB.
II. Main Body. Ocnoséna wacmuna ypoky:
1. Find out new vocabulary — animal idioms and their definitions. O3naitomienns 3

HOBUMH JICKCUYHUMH OJIMHUIIIMUA — 300()pa3eoiori3Mu Ta iX 3Ha4YCHHS. — 6 XB.
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2. Do tasks with the animal idioms. Bukonanss 3aB1aHb 3 i[ioMaMu PO TBAPHH. —
24 xB.
II1. Summary. 3agepuienns ypoxy:
1. Assessment. ITigBeaeHHs MiACYMKIB Ta OI[iHIOBaHHS JiSUTHHOCTI Y4HIB. — 1 XB.
2. Home assignment. JlomarirHe 3aBiaHHs — 2 XB.
Procedure:
I Lead in.
1. Greetings.
Teacher: Good afternoon, dear students! I'm glad to see you today. How are
things? I'm sure you are well today.
2. Warm up.
Teacher: What is your favourite animal?
Students answer: My favourite animal is

Teacher: Now look at this butterfly and name the animals you can see.

A>
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‘”Sg occ!;]ea-l!e(arexsnake 2 qud @9 M%\’
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Y [ frog |

mouse

3. Announcement of the theme and the aim of the lesson.

Teacher: Today you are having an unusual lesson. You should be smart, creative
and active.

Let’s get started our Quiz Time ‘Guess the animal idiom’/

We remembered different animals and now we figure out what an idiom means?
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If we open Cambridge Dictionary, we find the meaning of this term: «idiom — a
group of words in a fixed order that has a particular meaning that is different from
the meanings of each word on its owny. So, idioms are special phrases and we need
to know their definitions to use them in our speech or writing.
II. Main Body.

1. Find out new vocabulary — animal idioms and their definitions.

Teacher: Now we will practice and learn the animal idioms.

Do puzzles. Look at these idioms with animal and finish them. What do they mean?

Pay attention to their definitions and remember.

Idioms Definitions

Hold your wait a moment, be patient

When something will never happen

It’s raining % heavy rain

Wouldn’t hurt a to be very kind and gentle




To have in your stomach

out of water

2. Do tasks with the animal idioms.
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the hot weather of summer

to be surprised

to be nervous

eat a lot of something

a short sleep

to be uncomfortable in a
specific situation

Teacher: Now we check how you remember these animal idioms.

Match the animal idioms with their definitions.



Hold your horses
To rain cats and dogs

When pigs fly

> W e

The dog days

Wouldn’t hurt a fly
Holy cow!
To have butterflies in your stomach

Pig out

© ©o N o O

Cat nap
10. A fish out of water
Students do this task.

Teacher: Next task for you.
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a. A short sleep
b. To be nervous
c. The hot weather of summer

d. To be uncomfortable in a
specific situation
e. Eat a lot of something

f. Wait a moment, be patient

g. Heavy rain

h. To be surprised

I. Something will never happen

J. To be very kind and gentle

You should look at the pictures and name the animal idioms.

Great job!
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fishoutof the | Holy cow | wouldn’t hurt | hold your cat nap
water afly horses
raining cats pigged out | butterflies in | the dog days | when pigs fly
and dogs my stomach

check.

1. Polly is
got

scared and nervous to

ok~ w

like a

Tom and Sam

| forgot my umbrella at home, and it was

all the cakes so they weren’t hungry.

6. Don’t worry, Steve is a strong guy and does karate, but he

7. Please

speak on

the

I'l can't believe you have done your homework!

Teacher: Now you are learning 10 animal idioms. Be creative and complete the

sentences with the animal idioms in the table. You have 3 minutes and then we will

stage, she’s

| was really excited on the first day of my new class, but when | arrived | felt

8. Are you tired after school? Do you want to take a

9. During

, While you drive a car, there are a lot of children outside.
?

of summer, we always plan a long vacation to the seaside.

10. Mum says:’ | guess | can’t expect you to tidy your room. It means :

yes?

Well done!

Our Quiz Time is over. Now we will repeat all the animal idioms.

Tell  me,

please,

what

the animal

(Students name the animal idioms).

idioms

you

remember.

And now we will check how you know the definition of the animal idioms.
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(The teacher name the definition of the idiom and students should name the
animal idiom: a short sleep/ to be nervous/ the hot weather of summer/ to be
uncomfortable in a specific situation/ eat a lot of something/ to be very kind and
gentle/ heavy rain/ to be surprised/ something will never happen/ wait a moment,
be patient).
III. Summary:
1. Assessment.
Teacher: Today you had the unusual lesson ‘Quiz Time: Guess the animal
idiom’.
You were smart, creative and active.
We learned 10 animal idioms with their definitions.
You are great students!
2. Home assignment.
Teacher: Your homework — surf the Net and find some interestng animal idioms
and explain their defenitions. Show examples with idioms in the sentences. Prepare

a presentation or a small video with your favourite animal idioms (3-5 idioms).

AHaJizyoun pe3yabTaT MPOBEACHOT0 YpoKy-BikTpuHu «Quiz Time: Guess the
animal idiomy, MoxxHa 3a3aHa4YWTH, IO I YPOK MaB IMi3HABAJIbHY Ta BUXOBHY
IIHHICTh, 10 3AIMCHWIO MO3UTUBHUI BIUIMB HAa (HOPMYBaAHHS COIIOKYJIBTYPHOI
KOMITETEHTHOCT] y4HIB.

3arajibHOI0 METOI0 YPOKY-BIKTOPUHU OYyJIO 03HAHOMUTH Ta MOTIMOUTH 3HAHHS
y4HIB Tpo KyabTypy Bemukoi bputanii ta CIHIA, 3actocyBaBImIM MpUKIAIH
aHTJIHACHKUX 300()pa3eosIori3MiB.

VYyusim Oyno 3amporoHOBaHO MJisi O3HAHOMJIEHHS Ta BUBYEHHS JECATb
aHTJIACHKUX 1]1I0M 3 TBapuHaMu. J[Ji1 TOKpalieHHs ayJio CIPUUHATTS HOBOTO
JIEKCUYHOTO Matepiaay OyB 3aCTOCOBHUN Bi3yaJbHUM METOJI 3 BUKOPHUCTAHHSIM
MaJIIOHKIB Ta ()OTO 3 TBAPUHAMH, MO CIOXKETY HAOIMKEHHUX JI0 IEBHOI aHTJIHCHKOT

imiomu. Takoxx Oynu 3afisiHI Pi3HI BUAU MPAKTUYHOI AISUTBHOCTI: pO3rajyBaHHS
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peoyciB (doing puzzles), cmiBcraBieHHs imioM Ta ix 3HadeHHs (matching the
idioms), ckinamgaHHs peueHsb 3 igiomamu (completing the sentences).

[IpoTsiroM ypoKy y4YHI Majld 3MOTY pPO3IMIMPUTH CBif JIEKCMYHUN 3arac,
NPaKTUKYBaTH Ta YJAOCKOHAJTIOBATH CBOi MOBJICHHEBI HABUYKH, 3aCTOCYBATH CBOI

HaOyTi 3HAHHS, MPOSIBUTU CBOIO BUHAX1IJIMBICTh Ta KPEATHUBHICTD.

2.3. MeToau4Ha po3podKka KOHCNEKTY YPOKY aHIJIiHCHLKOI MOBH /1JIs1

9 kaacy ‘The animal world. TBapunHwuii cBit’.

MetoauyHa po3poOKa KOHCHEKTY YpOKY aHIJIIACBKOI MOBH JJis 9 Kiacy 1o
teMi «IIpupoma Ta moroga» (3a JAepKaBHOIO HABYAIBHOKO MPOTPAMOIO 3 1THO3EMHHUX
MOB I 3arajbHOOCBITHIX HaBYAJbHMX 3aKIaaiB 1 CIEIladl30BaHUX IIKUI 13
MOTTMOJICHUM BHBYCHHSM 1HO3EMHHUX MOB JUIA 5-9 KIIaciB, 3aTBEPHKECHOIO HAKa30M

MOH VYxkpainu Big 07.06.2017 Ne 804).

IL1aH-KOHCIIEKT YPOKY aHIIiliCbKOI MOBH [JIs1 9 Kiacy

Tema ypoky: The animal world. Teapunnuii ceim.

Cdepa cnisikyBaHHSI: 0COOUCTICHA.

TemaTuka cUTYaTUBHOIO CHiIKYBaHHs: [Ipupoda ma nozooa.

MoBHuUii iHBeHTap: JEKCUYHUHN J1ania30H TeMU « T8apuHHUiL c8imy.

Meta ypoKy: O3HAMOMHUTH, TOTJIMOMTH 3HAHHS Ta MPOJAEMOHCTPYBATH
OararctBO Ta po3MaiTTs KynbTypu Bemukoi bputanii ta CIIA, nommputu
JIEKCUYHUIN 3amac Ta yJAOCKOHAJUTH MOBJIEHHEBI HAaBHUYKH Y4YHIB, MPAKTUKYBaTH
B)KMBAHHS TEMATUYHO1 JICKCUKH, & CAME PO3YMITH 3MICT 1J[I0M Ta BUKOPUCTOBYBATU
iX y MOBJICHHI; YJJOCKOHAJIUTH ayJl10-Bi3yaJIbHOTO CIIPUSHHS HOBOTO HABYAJIHHOTO
Marepiany.

K11040Bi KOMIIETEHTHOCTI:
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® Cninkysamus Oepocasnolo (i piOHON Yy pasi GIOMIHHOCMI MO8aAMU) —
YCBIAOMJICHHSI TOTO, 1110, BUBYAIOUM 1HO3EMHY MOBY, MU 30arauy€emMo piJiHy;
TOTOBHICTb JI0 MIXKKYJIBTYPHOTO J1aJI0Ty;

® CNiIKYBAHHA IHO3EMHUMU MO8AMU — Peadizaiis uepe3 NpeaMETHI
KOMIICTCHTHOCTI,

® 00i3HAHICMb Ma CaMOBUPAdCeHHs ) cgepi Kyabmypu — YCBIIOMIICHHS
IIHHOCTI KYyJbTYypW ISl JIOAMHM Ta CYCIIJIBCTBA, MOBara J0 Oararcrsa i
pO3MaITTs KYJIbTYpH;

® ingopmayivuno-yugpposa komnemenmuicmo — 3actocyBatu IKT mis nomryky,
00poOKH, aHaii3y Ta MIATOTOBKH 1H(QOpMAaLIi BIAMOBIIHO 10 MOCTaBIEHUX
3aBJ/IaHb;

®  VYMIHHA UUMUCS YNPOOOBIHC JHCUMNISL — BUBHAUUTH KOMYHIKAaTUBHI MOTpeOuU

Ta IUT T 4Yac BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBHM CaMOCTIMHO TIpaIffoBaTH 3

NIJPYYHUKOM, IIYKaTH HOBY 1H(OpMAIiIO 3 pI3HUX JIKEPEN Ta KPUTUYHO ii

OIIHIOBATH, CMUIMBICTh Y CIUIKYBaHHI 1HO3EMHOIO MOBOIO, MOJOJaHHS

BJIACHUX MOBHHX 0ap’€epiB;

® iniyiamueHicmo i NIONPUEMAUBICMb — TCHEPYBATHU HOBI 1]1€1, TEPEKOHYBATH B
iX JOIUJIBHOCTI Ta 00’€JHYBaTH OJHOAYMIIIB 3aJJi1 BTIJICHHS IUX 1JIeH y
KUTTS, KOMYHIKaO€IbHICTh Ta 1HIIATUBHICTh, KPEATUBHICTb.

® CHpUAHHA (POPMYBAHHIO COYIANLHOI Ui 2POMAOSAHCHKOI KOMNEMeHmMHOCMI —
dbopMyITIOBaTH BIIACHY MO3UINII0, TOJEPAHTHICTh Y CHUIKYBaHHI 3 1HIIUMH,

YCBIJIOMJICHHSI HEOOXITHOCTI BOJIOJIHHS 1HO3EMHHUMHM MOBaMU  JiJIst

M1JIBUIIICHHS BJIACHOTO 100pO0YTY;

IIpeaMeTHI KOMIIETEHTHOCTI: PO3BUTOK MOBJICHHEBUX HABUYOK - HABOJIUTh
MPUKIIAIA Ta TMOSCHIOE 3HA4eHHS 300(pa3eosiorizMiB ado 17i0M, MOB’S3aHUX 3
TBapWHAMHU, BMI€ 3aCTOCOBYBATH Y MOBJICHHI.

OuikyBaHHi pe3yJibTaTH: YYCHb PO3yMIE 3MICT 1J110M, BUCJIOBIIIOE BJIAaCH1
MOTJISIIM Ta JIYMKH, YJIOCKOHAJIIO€ MOBJICHHEBI HAaBUYKHM, HABUYKU ayIiFOBaHHS,

YUTAHHS Ta MHUChMa, BUKOPUCTOBYE 300(hpa3e0I0Ti3MH Ha MPAKTHIII.
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3aco0u HaBuYaHHS: (QICMIKAPTKH, MIPE3eHTAallis, Bineo 3 YouTube kanany,

MaJIFOHKH Ta OTO 3 IHTepHET-pecypey «Pinteresty.

CxemaTu4yHMil IVIAH YPOKY:

I Lead in. Opzanizauiitna wvacmuna:

1. Greetings. ITpuBiTanus. — 1 XB.

2. Warm up. MoBHa po3MHHKa Ta BBEJCHHS B IHIIOMOBHY aTMocdepy. — 3 XB.

3. Announcement of the theme and the aim of the lesson. IloBinomnenus Temu Ta
METH YpPOKYy — 1 XB.

II. Main Body. Ocnoséna wacmuna ypoky:

1. Revise previous vocabulary and find out new vocabulary. IToBTopenHs
MOMEPETHHOTO BHUBYEHOTO JIEKCUYHOTO MaTepialy, O3HaWOMUTUCh 3 HOBUMH
JICKCUYHUMU OJTMHHITSIMHU. — 7 XB.

2. Do tasks. Bukonanns 3asgans. — 20 XB.

II1. Summary. 3asepuienns ypoxy:
1. Homework check. ITepeBipka qomanHboro 3aBnaHHs — 4 XB.
2. Assessment. ITigBeaeHHS MiICYMKIB Ta OLIIHIOBAHHS JISUIBHOCT1 YUHIB. — 2 XB.

3. Home assignment. Tomarise 3aBganus — 1 XB.

Procedure:

I. Lead in.

1. Greetings.
Teacher: Good morning, students!
How are you doing? What’s up?
I'm sure you are well today and we continue learning English together.

2.Warm up.
At the beginning of our lesson, look and practice pronouncing tongue twisters as

quick as possible:
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Big black bug
Bit a big black bear,
But a big black bear
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MO NN N N NN N N N N

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\ 2

3. Announcement the theme and the aim of the lesson.
Teacher: Today’s topic is called The animal world” and we are going to visit
London Zoo. We will learn new vocabulary with animals, remember the term ‘idiom’
and figure out idioms related with animals. Of cause, you will practice and do some
tasks with animal idioms. So, let’s get started!

I11. Main Body.

1. Revise previous vocabulary and find out new vocabulary.
Teacher asks students: Do you like animals? What is your favourite animal? What
are domestic animals? What are wild animals? Remember and name wild and
domestic animals (Students name the animals and a teacher writes these animals on
the board).

.t t/ ~ 1 7 / P
Wild animals Domestic animals
!N R ¥ ’ v X N

o

Teacher: What is the difference between wild and domestic animals?
Now we will watch the small video about London Zoo and you should revise and
name all animals you can see [57].
How do you think why animals have to live in the zoo?

Students own answers.
Teacher: Today we are going to talk about wild animals and find out popular
English animal idioms.

There are lots of phraseological units related with animals, they are called

idioms. In Cambridge Dictionary the term «idiom» means — a group of words in a
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fixed order that has a particular meaning that is different from the meanings of each
word on its own.

Today you find out English idioms for some wild animals. Take a look at these
pictures and name animals.

And now, your task: you should complete table with the animal idioms. You have

2 minutes and then we will check.

horse idioms | elephant idioms | lion idioms bear idioms | monkey idioms

to throw to the lions / more fun than a barrel of monkeys / to flog a dead horse / to
eat an elephant one bite at a time /to play the bear/ to fight like a lion/ to put the
cart before the horse/ to have a memory like an elephant/ like a bear with a sore
head/ monkey business

Students read their columns with idioms and the teacher checks answers.

Teacher: How do you think what these animal idioms mean in English and
Ukrainian?

Next task for you. You should match the animal idioms with their definitions.



Animal idioms

English definitions
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Ukrainian definitions

to flog a dead horse

fight very fiercely and
bravely

pooumu  wocob KpoK 3a
KPOKOM, a He 8ce 00pa3y

to put the cart before the
horse

to do something in steps
rather than all at once

sansimu OypHs

to throw to the lions

to be rude and ignorant

mamu 2apHy nam’simo

to eat an elephant one bite
at a time

something is very funny,
amusing and enjoyable

pobumu Hasnaxu

to play the bear

to waste effort on
something when there is
no chance of succeeding

woco  Oyjce  CMiuiHe,
KyMeOHe ma npuemMHe

to fight like a lion

to do things in the wrong
order

Kuoamu nanpuseonsawe

monkey business

to be able to remember
things easily and for a
long period of time

oymu 8
HACmMpol

nocaHomy

like a bear with a sore
head

to put someone into a very
unpleasant or difficult
situation without helping
them

MApHO eumpavdanmu 4ac,

to have a memory like an
elephant

mischievous or deceitful

MoGKmu 800y 8 CMyni
gecmu  cebe  2epyoo,
3HeBANCIUBO

more fun than a barrel of
monkeys

to be in a bad mood

OuUMuUCs 8I0BANCHO AK J1€6

Teacher: And now, have a look at the idioms again, try to remember and find the

Ukrainian definitions of these English animal idioms.

1. pobumu woco Kpok 3a KpoKom

sasIMu OypHs
Mamu 2apuy nam smbo

pobumu Hasnaxu

ma npuemne

N o

wWocwv Oyaice cCMiuiHe, KyMeoHe

Kuoamu HanpuseoiAule

. bymu 6 nocanomy Hacmpoi

a. to flog a dead horse

b. to put the cart before the horse

c. to throw to the lions

d. to eat an elephant one bite at a time

e. to play the bear

f. to fight like a lion

g. monkey business
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8. mapmno sumpauamu uac, h. like a bear with a sore head
MOBKMU 800y 8 CIYNi

9. secmu cebe epybo, 3He8ANCIUBO i. to have a memory like an elephant

10. 6umucs siosascho sk nes J. more fun than a barrel of monkeys

Students try to find the correct definitions.
Teacher: In addition, you should remember today’s idioms and put the words of
animal idioms in the correct order.
1. business/ monkey
the/ to/ bear/ play
like/ to/ a/ fight/ lion
the /cart/ to/ before/ put/ the/ horse
to / to / lions/ throw/ the
bite/ an/ to/ elephant/ eat/ one / at / a time
bear/ a/ sore/ head/ a/ with/ like
fun/ more/ a/ than/ monkeys/ of
horse/ a/ dead/ flog/ to

10. memory/ to/ a/ like/ an/ have/ elephant

© 0o N o g B~ WD

Teacher: Excellent! You are great!
III. Summary:
1. Homework check.
2. Assessment.

3. Home assignment: You should make up sentences with animal idioms
which you learned today and write them down in your exercise books.
Teacher: My dear students! Time is out! Today you 've found out new vocabulary —
animal idioms and learned their English and Ukrainian definitions. At home you

need to practice and complete sentences with them.
Thank you of your working, you are great today!

Goodbye, see you next lesson!
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Ha 1pomy ypomi y4HI TmoOKa3anw, IO OMAaHyBaJXd 3allpPOIIOHOBaHI
300(ppazeonoriaMu, po3yMitOTh iX 3MICT, BMIIOTh BHCJIOBJIIOBATH BJAacHI TyMKH 3

BUKOPHCTAHHAM 300()pa3e0sIori3MiB Y CBOEMY MOBJICHHI.

2.4. Tlpuxkjaaay aHIJiACLKUX i1ioM 3 aHIMAJICTUHYHUM KOMIIOHEHTOM

Ta iX aedinimii

3 METOK JEMOHCTpalili MOXJIHUBOCTI MPAKTUYHOIO 3aCTOCYBAHHS 1]110M Ha
ypOKax aHIJIHChKOI MOBU MPOMOHYEMO PO3IJIIHYTH pPO3pOOJeHY TaOaHIo 3
npukKiagamMu  300(pa3eosoriaMiB  Ta iX TIyMAyeHHSIM aHIJIIICBKOIO Ta
YKpaiHChKOIO MOBAaMH, SIKI MOYKHA BKJIFOUUTH JI0 JESIKUX TE€M, 3T1HO HAaBYAIbHOI
nporpaMu 3 1HO3EMHHUX MOB /Ui 3arajlbHOOCBITHIX HaBUAJbHUX 3aKJIaaiB 1
CICIiaJIi30BaHUX KL 13 HONIHOJICHUM BUBYCHHSIM iHOo3eMHHMX MOB (5-9 Ki1aci), sk
dbparMeHTH ypoKy, YPOKU-BIKTOPUHU a00 (paKynbTaTuBHI 3aHATTA. JJis Kpamoro
BI3yaJIbHOTO CHPUIHATTS Oy BUKOPHUCTAHI MAaOHKM Ta ()OTO 3 IHTEpPHET-

pecypcy «Pinteresty.

Animal idioms English definitions Ukrainian definitions

HauOIba 4acmuna
4020Ch,
16084 4acmKa

most of something

nPO2oBOPUMUCS, BUOAMU
maemHuyiIo,
give away a secret bazikamu, boemamu,
UeeHbKamu,
oamu 800 A3UKY

S —
let the cat out of the bag

@H make a big issue out of 3pobumu 8enuxy
Y something small npooemy 3 4020Chb
ﬁ manoeo,
make a mountain out of 3podoumu 3 MyXu CJIOHa

a molehill
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P L N

kill two birds with one
stone

get two things done with
a single action

3pobumu 08i cnpasu
OOHOYACHO,
80umMuU 080X 3aliYi6

i ¥
- b 3

the big issue, the
problem people are
avoiding

genuKa npooiema, Ky
JIF0OU YHUKAIOMb

the elephaht in thé\room

like the cat that got the
cream

extremely happy or
satisfied, or in a very
happy or satisfied way

HAO38UYAUHO  WACIUBULL

Yy  3a0080JeHUl, a0o
oyxce  waciusuil — uu
3a0080J1eHU

a person who is excited
about doing certain work

JIOOUHA, AKA 30X0NJIEeHA
BUKOHAHHAM NEBHOI
pobomu

something that IS
expensive, or that costs a
lot of money to keep in
good condition, but that

me, wo € 0opocum abo
Kowmye bazamo epoutell,
woob niompumyseamu
1020 8 XOPOUWOMY CMAHI,

have kittens

has no useful purpose | aze ye ne mae xopucrhoi
and is no longer wanted | memu i Gitbwe He
nompione
to be very worried, bymu Oyoice
upset, or angry about cmypO0BaHUM,
something 3acmyueHum abo 31um
yepes wock
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someone who can't be
trusted

XMOCb, KOMY He MOJNCHA
0o6ipsamu

a leopard can’t change
its spots

it means a person's
character, especially if it
is bad, will not change

ye o3Havae, wo
xapakmep J00UHU,
0C00UBO AKWO BIH
no2anuil, He 3MIHUMbBCAL,
nompioHo nputimamu
JIOOUHY MAKOI0, KOO
80HA €

think you're the best

oymamu, wo mu
HauKpawuu

everyone is successful or
happy at some time in
their life

KOJICHA IOOUHA €
ycniwHow abo
Wacnusoo 6 nesHull
nepioo c6020 Hcumms,
6yoe i Ha Hawiti 8YauYi
c8sMmo

(=4

to always eat a lot of food

bazamo icmu,
VMUHAmu 3a 00U08i
WoKu

rat race

fierce, competitive
struggle for power or
position

3anekia, KOHKYPeHmMHA
bopomuvba 3a 61a0y abo
nocaoy
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to be too scared to do
something

Oymu HAOMO HANAKAHUM,
wob pooumu woco

a person who is very
gentle

0yorce 1a2ioHa ma M 'saKa
JI0OUHA

you hear information it
from the person who has
direct personal
knowledge of it, get
information from the
original source

ompumamu iHgphopmayiro
3 nepuiooacepend,
3 nepuux gycm

a difficulty, obstacle, or
danger

Tpyonowi, nepeutkoou
abo Hebesneka

to behave in a silly and

annoying way

nogooumucs 6e32ny300 i

HAOOKYYIUBO

monkey around

;.;"-‘

put your head in the
lion’s mouth

to place yourself in a
dangerous or difficult
situation

nocmasumu cebe 8
Hebe3neuHy abo 8axcKy
cumyayiro

an easy target,
something or someone
which is vulnerable to
attack

JlecKa MiuteHb, uwoch abo
Xmoch epaznueuil OJis
Hanaoy

sitting duck
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to be strong and
powerful

Oymu cuibHUM ma
MO2YMHIM,
CUTbHULL 5K T1€6

k‘i_jv A
in two shakes of a

to do something in a
very short amount of
time

3pobumu wjocs 3a oyice
KOPOMKULL RPOMINCOK
yacy

lamb’s tail

{«

smile broadly, especially
in a self-satisfied way

WUPOKO NOCMIXAMUCH,
boymu 3a00801eHUM
coboro,
nOCMIXamucs Ha 8ecob
pom

o be like a bull in
China shop

a person who breaks
things or who often
makes mistakes or
causes damage

JHOOUHA, KA IAMAE peHi
abo wacmo pooumow
nomuku abo 3asoac
UWKOOU

)

monkey's uncle

complete surprise,
amazement or disbelief

noéHe 30U8YBAHHS,
noous abo Hedosipa

as busy as a hibernating
bear

a lazy and inactive
person who isn’t busy at
all

JNIHUBA Ma NACUBHA
JIOOUHA, AKA HIYUM He
3aunama
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( |

to talk the hind legs off
a donkey

a person who talks too
much, to talk without
stopping for a long time

JMIOOUHA, SAKA 6eChb Yac
20680pumv 6e3 3yNUHKU,
oazikano

a dark horse

usually a little-known
person that makes an
unexpectedly good
showing

3azeuuail manogiooma
ocoba, axa noxkaszye
Hecnooi8ano 2apHuti
pe3ynromam

to move very slowly

pyxamucs oyaice
NOBINIbHO

to have excellent vision

mamu 4y0osuil 3ip

to organize things

opeauizyeamu c80i
cnpasu, Oii

wolf in heep s othing

something or someone
dangerous presenting as
gentle, weak or innocent

uwocb abo xmoco
Hebe3neyHull, 6Uuoarvqu
cebe HIdNCHUM, CIAOKUM
abo HeGUHHUM
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Omxe, 3acTocyBaHHS (Ppa3eoyori3MU 3 aHIMATICTUYHUM KOMIIOHCHTOM Ha
ypOKax aHTJIIMChKOI MOBH MO3UTHBHO BILIMBAE HA IMI3HABAJIbHY MiSUILHICTH YUHIB.
BoHu 13 3aI1ikaBieHICTIO BUBYAIOTh 1I0MH, MMOITUPIOIOTH CBIM JIGKCUYHHM 3armac,
MPAKTUKYIOTh Ta YAOCKOHAIIOIOTH CBOI MOBJICHHEBI HABUYKH, 3aCTOCOBYIOTH

aHTIMCHKI 171I0MH y TTOBCAKACHHOMY JKHUTTI.



60

BUCHOBKMU 10 PO3JALITY 2

Jlnia peamizanii mocTaBieHUX 3aBJaHb Haioi kKBaniikailiitHoi pobotu Oynu
po3poOsieH]  TUIAHU-KOHCIEKTH  YPOKIB 13  3aCTOCYBaHHSAM  aHTJIIHCHKHX
300()pa3eoIori3MiB Ha YpPOKaxX aHIJIIHCBKOT MOBHU i1 YYHIB OCHOBHOI IIIKOJIH,
3rigHo HaByanbHOT mporpamu 3 iHO3eMHHMX MOB JUIsl 5-9 Ki1acis:

v' 14 6-X KJaciB;

TemaTuka cUTYaTUBHOTO CIJIKYBaHHS: S, MOsl poiiHa, MOi ApPY3i.
Tema ypoxky: Appearance and personality. 30BHIIITHICTB Ta pUCH XapaKTepy JIFOJUHH

v' s 8-KnaciB:

TemaTuka cUTyaTUBHOTO CIIJIKyBaHHA: Bennka bpuranis.
Tema ypoky: Quiz Time: Guess the animal idiom. Ypok-Bikropuna: Bragaii iziomy
3 TBAPHUHOIO.
v’ st 9-X KJacis:
TemaTuka cuTyaTUBHOTO CHijKyBaHHS: [Ipupona ta moroaa.
Tema ypoky: The animal world. TeapunHuii CBIT.

AHa3yI04ud METOAUYHI PO3POOKH KOHCIIEKTIB YPOKIB, MOKHA 3 BIEBHEHICTIO
3a3HAYUTH  TPO  KWMOBIPHY  MOXJIMBICTH  3aCTOCYBaHHS  aHTJIHCBKHX
300(¢pa3eosioriaMiB 200 1110M, TOB’A3aHUX 3 TBAPUHHUM CBITOM, Ha YypOKax
aHTJIACHKOT MOBH, IO CIpHUsie (POPMYBAHHIO COIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
YYHIB, TIJKPECITIOI0UN  SICKpaBUW 1 HEMOBTOPHUN KOJOPUT 1HO3EMHOI MOBH,
pO3IIMPIOE JIEKCHYHWIA 3arac y4YHIB, PO3BUBAE Ta BIOCKOHAIIOE MOBJICHHEBI
HABUYKH yUHIB, 10 JIO3BOJUTH IM BUKOPHUCTOBYBATH 300(ppa3eoori3Mu y MOBJICHHI
Ta HA TUChMI B MailOyTHHOMY.

VY paMmkax mpoBeAeHHS THXKHS 1HO3eMHHX MOB Yy KpuBopi3bkiii rimaasii Ne9 3
14.11.2022 mo 18.11.2022 mix Hasoto «Language knows no boundariesy, manu
3MOI'y 3aCTOCOBATH Ha MPaKTHIl YpoK-BikTopuHy «Quiz Time: Guess the animal
idiom» y 8-A Tta 8-Bb kmacax 3a gomomororo miatdopmu Google Meet y

CUHXPOHHOMY pexumi. MoXHa 3a3HAuMTH, IO LEH YPOK MaB Ii3HABaJbHY Ta
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BUXOBHY IIIHHICTb, MO3WTHUBHO BIUIMHYB Ha IMi3HABaJbHY AISUIbHICTD YYHIB Ta
KOMYHIKaTUBHI ~ HaBUYKH, M0 CHOpUsUIO  (OPMYBAHHIO  COIIIOKYJIBTYPHOI

KOMIIETEHTHOCT] YYHIB.
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BUCHOBKHA

B mpoueci HanucanHs KBamiikamiifHOI poOOTH MU TPOBENH AOCIIHKCHHS
IIOJI0 BUBYEHHS MOXIIMBOCTEH aHTIIKHCHKUX 300(ppazeosiorisamiB y (opMmyBaHHI
COILIIOKYJIFTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI YYHIB OCHOBHOI IIKOJU Ta PO3IJISHYJIU iX
3aCTOCYBAaHHS Ha YpOKaXxX aHTJIHCHKOI MOBH.

3aranpHa KOHIIEMIiS Cy4acHOTO OCBITHHOTO MPOILIECY HAaIllJIeHAa HA PO3BUTOK
KpEaTUBHOI 0COOUCTOCTI, sika OyJia O 37aTHa KepyBaTH 1HHOBALIIMHOIO JISTBHICTIO,
yMija IIBUAKO NpUMMAaTH HECTaHJApTHI pPINIEHHS, BOJOJAUIA MIUPOKUMU
KOMYHIKATUBHUMH BMIHHSMU Ta HaBUYKaMM, 10 € KOMIIOHEHTaMH BaXKJIMBOI
CKJIQJ0BOI 3arajbHOi KyJbTYpH JIOJUHU Ta crpuse (HOPMYBAHHIO KIFOUOBHX
KOMIIETEHTHOCTEH, 110 € METOK peali3alii MporpamMu JIep:KaBHOIO OCBITHHOTO
CTaHJapTy.

BaxyuBe ¥ 3HauHe MICLIE Y HaBYaJbHOMY IIPOIECl BIJIrpae came
COIIIOKYJIbTYpHa KOMIIETEHTHICTh YYHIB, SKa IIIJIKOM TMOB’s3aHa 31 cQeporo
KyJbTYpHUX HOpPM Ta IiHHOCcTed cycnuibcTBa. CyyacHe MOJIKYJIbTypHE
CYCIUJIbCTBO BHMMAarae BIJI CHUCTEMH OCBITH YKpaiHM MIATOTOBKH KPEaTHUBHOI
0COOHMCTOCTI, , — COIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI

B po60Ti MM 1OCHIAWIN TEOPETHYHI ACTIEKTH (DOPMYBAHHS COLIOKYJIBTYPHOI
KOMITETEHTHOCTI Y4HIB, 11 3MICT Ta 0c00JMBOCTI hopMmyBanHs. B mporieci nociiaHoi
poOoTH MM crpoOyBajdu [0JaTH B CHUCTEMY (OpMyBaHHS COLIOKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI BHUBYEHHS (Ppa3€oJiori3MiB 3 aHIMAIICTUYHUM KOMIIOHEHTOM.
Hananus yyHsSIM HE TIJTbKM MOBHOI 1 KOMYHIKaTUBHOI MiJTOTOBKH, a ¥ PO3BUTOK
KOMYHIKATUBHUX HABUYOK BUKOPHCTAHHS MOBH B JKHTTEBUX CHUTYaIlisIX 3HAYHO
MIBUIIYE PiBEHb C(HOPMOBAHOCTI IX COIIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI. 3HAHHS
TaKUX €JIEMEHTIB MOBH SIK (Ppa3eosiori3Mu J0/1a€ CIIIKYBAaHHIO MPHUPOAHOCTI Ta
O’KUBIISIE MOBJICHHSI, HAOJIMKY€E CIIJIKYBaHHS 10 TOTO PIBHA, SKUM BOJIOJIIOTh HOCIT
MoBHU. OKpIM IILOTO, Ha MPUKJIAJI BUBUEHHS (Dpa3eosiori3mMiB aHTIIIMCHKOT MOBH, K1

HA3UBAIOTHCS 1IOMaMH, YYHI 3HAHOMJIATHCS Ta TMOMIMOIIOIOTH 3HAHHSA TIPO
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KYJIBTYpY, 0COOIMBOCTI Tpaauiliit HapoaiB Benwkoi bpuranii ta CILIA, 36arauyroTh
JIEKCUYHUH 3armac 1 Kpyrosip.

3anpomnoHoBaHi HaMU PO3POOKH KOHCIEKTIB YpPOKIB IMOKa3alu, IO y4HI 13
3alliKaBJICHICTIO BUBYAIOTH 1/110MH, MOMIMPIOIOYM TaKUM YMHOM CBIf JIEKCHYHUHN
3anac. BukopuctoByBatu (ppazeosiorisMu MoO>KHa Maike Ui BUBYEHHS KOXKHOI
TeMu (MU PO3BHBAIA KOMYHIKaTHBHI HABUYKU YYHIB IIOAO OMHUCY 30BHIIIHOCTI Ta
pUC XapakTepy JIOAUHM, JI€ Y4HI HABUMIMCS OyJyBaTW CBOi BHCIIOBIIIOBaHHS,
BUKOPHCTOBYIOUYH 3aIPONIOHOBAHI HAMU 1JIOMU B CBOEMY MOBJICHH1; TIPY BUBUEHHI
TeMd «TBapuHHUN CBIT» YYHI [ONIMPIOBAJIM CBIM JIGKCMYHHMM  3amac
aHIMATICTUYHUMU 1JTIOMaMH ).

[IpoBiBIIM aHaNI3 HAIIMX METOJAMYHUX PO3POOOK KOHCIIEKTIB YPOKIB Ta YPOKY-
BIKTOpUHU: «Bragait igioMmy 3 TBapuHOIO», MU MOXXEMO 3pOOMTH BHUCHOBOK, IIIO
BOHM MalOTh IEBHY IMi3HaBaJbHy IIHHICTb, MOMNIMONIOIOT 3HAaHHA 3 MOBH,
pPO3BUBAIOTh KOMYHIKATMBHI HaBUYKMU YYHIB, IO 3arajoM crpusie (HhopmMyBaHHIO
COITIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCT] YYHIB.

[leBHy mnpakTUYHY LIHHICTH NpeACTaBisge po3pobiieHa Hamu Tabmuusg 3
pUKIaAaMH 300()pa3eosIoTi3MiB Ta iX TIIyMaueHHs. BBaxkaemo, 1110 HaBeIeH1 B Hil
npUKIaau (Ppa3eosiori3MiB SBISIIOTH COOOIO IIKAaBUNA METOJAMYHUNA MaTtepiai, SKui
MOXHa BHKOPHUCTOBYBAaTH Ha YpOKax AaHIUIIMCbKOI MOBHM B OCHOBHIM IIKOJIL
Buurento noTpiOHO Oyze nuiie migidpaTu MEBHI 17[1I0MH 3T1IHO TEMHU 1 KOHTEKCTY
YPOKY.

TakuMm 4yMHOM, B XOJlI HAMCAHHS HAIIOI POOOTH MU MPOBEIH JOCIIHKEHHS
MO>KJIMBOCTEH aHTIINCHKUX 300(pazeosioriamMiB y (GopMyBaHHI COILIOKYIbTYpPHOT
KOMIIETEHTHOCT] Y4HIB OCHOBHOT IITKOJIM Ta PO3TJISTHYJIH iX MPAKTHYHE 3HAYCHHS Ha
ypOKax aHTJIHChKOT MOBH.

BuBueHHsI 1HO3eMHOI MOBH, a camMe aHTJIMChKOI MOBH, Ma€ Oe3locepeHe
BiTHOIIIEHHS 10 CY9acHOTO )KUTTS, TOMY TOJIOBHUM 3aBIaHHIM BUUTENIB iIHO3EMHO1
MOBH € (OpPMYBaHHS COLIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI, TOOTO Ha/JlaBaHHS YYHSIM

HE TUIbKM KOMYHIKATMBHOI MIJATOTOBKM, a W OpPIEHTYBAHHS iX Ha MpPAKTUYHE
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BUKOPHUCTAHHS aHTJIIMCHKOI MOBH B JKUTTI Ta MaOyTHHOT MpodeciiiHOT qiSITBbHOCTI
[37].

OTxe, AOCHIIKYIOYM MOXIUBOCTI BHKOPUCTAaHHS 300()pa3eoiiori3mMiB B
nporieci (opMyBaHHS COIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI YYHIB OCHOBHOI IIKOJIH,
MH MOXKEMO KOHCTAaTyBaTH, L0 300(pa3eoyioTi3MH MalOTh MEBHUU MOTEHINal i
3aliMaloTh YIiTKE MicCIle B cUCTeMi (OPMYBaHHS COI[IOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
3aBJSIKHM X 00pa3HOCTI, EKCIIPECUBHOCTI, €MOILIIMHOTO 3a0apBlIeHHS, 1110 HaOIMKae

CHUJIKYBaHHS JI0 pealbHUX COIIOKYJIBTYPHUX YMOB HOCIiB MOBH.
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